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PROTI KRŠILCEM PRISELNIŠKIH POSTAV 
NAMERAVA SE VPEIZOEITI POGON, OBSEGAJOČ CELO DE-
ŽELO. DA SE PRIME LJUDI. KI SO PRIŽLI SEMKAJ NEPRA* 
VILKIM POTOM. — KDOR NI PRE&EL POSTAVNIM POTOM( 

BO DEPORTIRAN. 

Washington, D. i".. januarja. — Državni in delavski depart-
ment l>« v /vrzi 2 justiriiim depart turn torn najbrž vprizoriia po-
Kon iu one inozmre, ki w> si pridobili vstop v to deželo brez 
potnih Ualin. Jn>ticni department razmišlja sedaj o deportaeij-

postopanju, kot se je izvedelo v državnem departments 
Zadnji <>dlok solieilorja državnega departmenta, ki je imel zsi 

iMjitlt-difo povelje, da mora l»aniel O'Callahan zapustiti deželo, je 
prepričal |M>*.liijo»Vp* državnega tajnika Dirisa, da ima državni de-
p;ii-tiii>!it k one«* no avtoriteto v vseh *1 ura jih, v katerih pridejo ino-
/• m i v deželo bres primernih poveril in proti priseljeniškim doloT— 
\ i i. Vsled tejra trla î. da ê zavzema za deportacijo vseh onili,#ki 
mj >i pridobili vstop v deželo na nepostaven način. 

Na<"rt, ki !MJ najbr/. sprejet, določa, da naj bi pričeli agenti jn-
mH iievra d«-partmenia v zvezi z uradniki priseljeniške oblasti v vseh 
večjih sredinih dežele takoj z intenzivno kampanjo, da upotove. če 
so prišli inocemei, nahbjajirči se pod njih jurisdikcijo, postavnim in 
rednim potom v deželo. 

Vsi nože me i, ki so ravnali drujrače, bodo zaslišani in v slučaju, 
da se ugotovi, da so ti ljudje kršili priseljeniške in druge določbe, 
i i. a joče se potnih izvidov, se bo uvedlo proti njiin deportaeijska po-
stopanja. «• 

Danes se je izvedelo, da so odvetniki zagotovili poslujočemu dr-
žavnemu tajniku Davisu, da je mogoče na temelja špijonažne po-
stave zasledovati Iiarv Bolanda, tajnika takozvanega irskega pred-
sednika de Valera in sieer radi njegovih zadnjih izjav tikajočih se 
krme osvete nad angleškimi podaniki v Ameriki. Glasi se, da bo 
hmalu uvedeno proti njemu postopanje za deportacijo in sieer na 
temelju določbe, da se mora deportirati vse inozemee. ki zagovarja-
jo nasilna sredstva. 

BODOČI PREDSEDNIK 
ODPOTOVAL NA JUG 

POLOŽAJ GLEDE AMERIŠKEGA PREMOGA 
KONGRESNIK MEAD JE IZJAVIL, DA JE TREBA ZDRAVNI-
ŠKEGA RECEPTA, ČE HOČE DOBITI ČLOVEK V BUFFALO 
SLAB PREMOG. — TO JE POSLEDICA SISTEMA, KI GA JE 

UVELJAVILA VOJNA. 

Pred kratkim se je vrnilo iz MosVve v London več angleških vojakov, katere so boljševiki vjeli, ko 
so služili v Kolčakovi armadi. Slika nam kaže tako petorico. Vsi pravijo, da so boljševiki injimi 

dobro postopali . 

ZAČETEK NOVE 
MEHIŠKE USTAJE 

NEMCI IMAJO TANKE SKRITE 

Pariz, Francija, 22. januarja. 
Načelnik medzavezniške kontrol-

jnc komisije v Nemčiji, general 
iNolet, bo sporočil najvišjemu sve-

General Agnilar je pričel z novo tu> d a s o N e m c i prikrili velikan 

JAPONSKE ČETE NAJ 
ZAPUSTE SIBIRIJO 

Baron lLato je pozval japonsico, 
revolucijo. — Poziv na prejšnje ^ o množino orožja. Samo v oko- n a i zapnsti Sibirijo. — Politika 

častnike Carranze. 

Časnikarskim poročevalcem je re-
kel, da npa biti deležen velike za-

bave. — Razprava o Mehiki. 

St. Augustine, FU., 22. jan. — 
Kri/arenje v čolnu Vietoria po 
slanih vodah Indian reke se je 
pričelo danes popoldne, ko je o-
blekel bodoči predsednik Združe-
nih držav svojo najslabšo obleko, 
kar jih je prinesel s seboj. To pa 
je storil, da pobije trditev svoje-
pa prijatelja, senatorja Falla, daj* 
;e podoben triperlu. 

— Sedaj fantje, — je rekel 
Harding' r-asnikarskim poroč-eval-
eem, katerih se je trlo na čolnu 
pred odpotovanjem, — vam ho-
čem zaupati neko skrivnost. 
1'pam, da bom deležen obilne ža-
ba ve! 

Senator Frelinghuyeen iz Xew 
•Jersey, lastnik dotičnepa čolna, je 
namignil, da ie njegov glavni cilj,] 
da se bo pričakovanje bodočega 
•predsednika v resuiei izpolnilo. 
Na vprašanje, kaj se bo /godilo, 

|n: diplomat ični odnosa ji s to de 
1 /elo. Po povratku Hardinga s 
] križarenja, pa bo podal Fletcher 
bodočemu predsedniku vse infor-
macije, katerih si slednji mogoče 
želi glede Mehike ter latinsko-
a in t-risk ill republik v splošnem. 

Takovani h:šni čoln senatorja 
Frelinghuysena je pravzaprav 
motorna kri žarka, zgrajena kot 
jahta. Maksimalna hitrost ne zna-
ša vee kot sedem vozljev na uro 
in Ilarding '»o šel s tem Čolnom 
južno do Miami, kjer se bo sestal 
/ Brvanom. 

Čoln se bo zasidral danes v 
Summer Havtn ter odplul jutri v 
Ormond. Xa krovu čelna se naha-
ja tudi neki agent Tajne službe. 
Trije nadaljni agenti bodo zasle-
dovali čoln na kopnem v avtomo-
bilu ter čakali lia družbo kjerkoli 
se bo čoln ustavil. 

lici Berlina imajo baje skritih 
dvajset velikanskih tankov. 

Mexico City, Mehika, 23. jan. — 
Korespondenca, ki je bila izroče- RUMUNSKA PRIZNALA 
na vojnemu departmentu tekom 
zadnjih par dni, od strain števil-
nih častnikov, kaže namen Candi-

KON-
ŠTANTINOVO VLADO. 

vlade je kriminalna. 

Tokio, Japonska, 23. januarja. 
Japonska politika v SiMr'ji, koc 
jo vodi sedanje ministrstvo, kot 
ia preje zločin kot pa izjal ivlje^ 
rje, — je izjavil baron Fakaki 
Kato, voditeli opozicije, na obč-

Atene, Grška, 23. januarja. — 
da Aguilarj?, zeta Carranze, da Novi rumunski minister za Grško, 
prične z novim revolucionarnim Duvara, je dospel sem s poverilni- nem zborovanju stranke ki se vr 
gibanjem, ki je naj bi se razširilo listinami Te dni ga bo sprejel š:lo kot priprava za otvorjenje 
iz Guatemala. j v avdienci kralj Konstantin. Ru- pcrlamenta. 

— Japonska bi morala umak-
niti svoje čete kakorhitro je bila 
CVho-Šlovakom nudena potrebna 

JAPONSKI POSLANIK V BER- r°moč — je "zjavil baron Kato. 

Washington, D. C., 22. januarja.*— K cm grešnik Mead, ki je pri-
čal danes pred senatnim gomitejem, kateremu načeluje senator Cal-
der, je opisal razmere glede kuriva v njegovem domačem kraju 
Buffalo kot skrajno slabe. 

Rekel je, da so bili prodajalci premoga na drobno v njegovem 
mestu skoro iztrebljeni, da pa niso izginili dobički prodajalcev na 
drobno, kajti cela podrobna trgovina s premogom se nahaja v ro-
kah velikih kompanij, ki se pečajo s prodajanjem premoga na de-
belo. Za temi ljudmi stoje železnice in prav posebno Lackawanna. 

— Predložiti moramo tri pritožbe. — je rekel. — V prvi vrsti 
je na razpolago malo ali skoro nič premoga in če ga hoče človek 
dobiti mora imeti zdravniški recept ter iti z njim k prodajalcu pre-
moga na debelo, ne pa k razpečavalcu na drobno. 

RekePje nadalje, da niso prodajalci na debelo v Buffalo še 
spoznali, da je vojne že davno konec. 

— Dokazati morajo zdravniki, da je vaši hiši nujno potreba 
premoga, da je v hiši bolezen, predno dobite premog, — je rekel. 

Senatorja La Follette in Walsh sta stavila več vprašanj, tika-
jočih se posameznosti Mead je rekel, da so bile razmere, katere je 
opisal, veljavne krog prieetka leta in da so danes še približno iste. 

— To je izrastek sistema, uveljavljenega tekom vojne, j— je 
rekel Mead. 

— Naša druga pritožba je ta, da je vrsta premoga, katerega 
dobivamo v Buffalo, skoro neporabna za kurjavo. Obstaja iz kame-
na, prahu in smeti. 4 

•— Tretja pritožba pa je ta, da plačujemo najvišje eene za an-
tracitni premog, kar jih pomni zgodovina mesta. Plačujemo po šti-
rinjast do petnajst dolarjev za tono in to je več kot smo plačevali 
t<;kom vojne. Razventega je premog slabše kakovosti. 

SNOPS V KRSTAH. 

Chicago, III., 23. januarja. — 

MIRNO JE UMRL. 

Lexington, Ky., 21. januarja.— 

Agnilar je sporočil številnim imunska 5«? prva država, ki je pri-
r rejšniim pristašem Carranze, da.z»±nla Konštantinovo vlado, 
namerava storiti to ter jih pozval, 

GENERAL PERSHING BO BA-
JE AMERIŠKI POSLANIK V 

FRANCIJI. 

če bo nasedel čoln na sipino in 
mogel naprej, v katerem "slučaju 

v časopisju. 

Ožji prijatelji bodočega ameri-
vk^ga predsedniga Hardinga pra-
vijo. da bo general Pershing naj-
brž imenovan ameriškim poslani-
kom v Franciji. Ko so vprašali 

bi blo treba stradati, je odvrnil|?encr* la ° t e m ' i e " javil : 
senator, da je storil vse. kar je bi-i ~ V e m K a m o io> k a r s e m 5 l t a l 

lo v lijepn'i moči. da je čoln do-
brr. založen s. živili. 

Mr. Fletcher bo preteku dveh 
ftdnov obrazložil bodočemu pred-
sedniku svojem nenjc jrlede polo-
žaja v Mehiki. 

Fletcher, ki je republikanec, nI 
stopil iz diplomatične službe, ko 
je nastopil predsednik Wilson, a 
ko je refcijrniral državni tajnik 
I ansing, je resigniral tudi ou. Xi 
vrjetno, da ic HaTding naprosil 
r>tiherja, naj se vrne v Mehiko, 
kakorhitro bodo zopet ustanovlje-

JNENARNE POŠHJATVE V 
ISTRO, NA GORI&KO IN 

NOTRANJSKO. 

SLOVENSKO * AMZ3UKANSK2 
KOLEDAR 

* a l e t o 1921. 
N«jvečji slovenski koledar v Ame-

riki in edini za 
40 OKNTOY 

(i poštnino vred) 
Pošljite ga sorodnikom iti prija-

teljem T Jugoslavijo. 
Cena za Jugoslavijo ista. 

Vsebuje povesti, članke razprave, 
potopise, šalo itd. — Krasne slike. 
V zalogi ga ima le ie par sto 

istisoT: 
Publishing Co., 

IsrrSujemo denarna izplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
celi J stri, na Gariškem in tudi na 
Notranjskem, po ozemlju, ki je 
zasedeno po italjanski armadi. 

Včeraj smo računali za po&i-
ljatve italjanskih lir po sledečih 
cenah* 

50 lir . . . . $ 230 
100 lir . . . . % 4.10 
300 lir . . . . $11.70 
50 lir $19.50 

1000 lir $38.00 
Vrednost denarja sedaj ni stal-

na, mesu j a se večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
goče podati natančne cene vna-
prej. 

Hi računamo po eeni istega 
dne, ko nam poslani denar doepa 
v roke. 

Denar nam je poslati najbolj po 
Domestic Postal Money Order, ali 
pa New York Bank Draft. 

Tvrdka Frank 
Ocrtanli I t , He« T o * Ofr.itt Oortlandt ft, * « ¥ 

naj stopijo na njegovo stran s če-
tami, ki so i«m na razpolago. Po-
zval jih je, naj skušaj dobiti to-
liko pristašev kot le mogoče in 
da naj pregovore še nadaljne čast-
rilft?. 

Obregonova vlada bo najbrž hi-
tro napravila konee tej zaroti če-
prav pričakuje, da bo stopilo ne-
kaj častnikov na stran Aguilarja. 
Pi;-ma, izročena vojnemu depart-
mentu, so določala, da se bo usta-
novilo zvezo « pristaši gibanja .5 
pomočjo fingiranih oglasov v li-
stih glavnega mesta in vsled tega 
so uradniki vojnega departmenta 
strogo zastražili vse liste ter za-
sledujejo z veliko pozornostjo 
njih vsebino. 

Očividno so bili storjeni kora-
ki, da se organizira majhne tol-
pe, ki se potikajo .sedaj po sever-
nem delu dežele. Lucija Blanea se 
smatra voditeljem tega gibanja 
ter se domneva o njem, da se na-
haja v Coahnili. Gibanju v Chi-
hnahui načeljuje E1 Charro, o ka-
terem se glasi, da se nahaja v bli-
žini Torreona z majhno tolpo. 

Governer Knriquez iz Chihoa-
hne je dobil naročilo, naj reorga-
nizira milico, kateri je preje po-
veljeval. Pričakovati je, da bo na 
ta način oproščenih dosti oddel-
kov rednih čet, s katerimi se bo 
nato ojačilo posadke, kjer je tre-
ba ojačenj. 

Nepotrjena poročila, ki so pri-
šla semkaj, trdijo, da so se nprli 
v Durango Srieta bratje, katerih 
je dvanajst. Domingo Arieta, prej 
šnji governer Duranga, ima tam 
dosti pristašev. Ti skušajo očivid-
no stopiti v zvezo z £1 Charro, kar 
pa bo težko, £er se nahaja na sre-
di Villa. 

Splošen nemir je tudi opaznti v 
Vera Cruz, J*uebla in Morelos. 

Tekom preteklega tedna je bilo 
organiziranih precej Bil za aktiv-
no kampanjo in gibanja se je iz-
vedlo s tako naglico, da ni stvar 
vzbudila nobene javne pozornosti. 
Vojni department je čividno oja-
čil posadke v krajih, kjer je pri 
ča kovati zapleti j ajev ter tudi u-
maknil četet o leojih lojalnosti se 
dvesg, Uradniki dajejo israsaltt 

UNU. V nasprotnem slučaju pa bi mo-
rala poslati *eliko bolj mogočno 

Berlin, Nemčija, 23. januarja. si'o da prežene boljŠevike iztočne 
Sem je dospel novi japonski po- Sibirije ter ustanovi močno proti-

NAJ-

sluidk Eeki Ilicki. Svoje poveril-
ue listine je ie izročil predsedni-
k i nemške republike Ebertu. 

PAJČ0LAN — ZRAVJTJ ŠKOD-
LJIV. 

London, Anglija, 27. anuarja. 
Dr. Octavia Lewis, priznana zdrav 
niča. je imela danes predavanje, 
v katerem je rekla, da so pajčo-
lani zdravju škodljivi. Dokazala 

teljševiško vlado. 
Fekel je medalje, da jc prevla-

dovala na -Japonskem neodloč-
nost, vsled katere se je sklenilo 
kompromis s provizerično vlado 
v Čiti, ki pa je dejanski le orodje 
Lenina. ! 

— Medtem, — je trdil baron 
Xafo, — pa je stala kampanja 
številna življenja ter imel«; ra po-
sledico izdatek štiri sto milijonov 
jenov in ki je bila vsled tega kri-
minalna. Rekel je, da smatra oku-

Čekiranje mokrega blaga, zaple-j Tukaj pripovedujejo, da je neki 
njenega v napravah pogrebnikov stari kent-uški pplkovnik ravno 
•Jackson in Harris od strani prohi-!pred svojo smrtjo rekel: 
bicijskih agentov, je spravdo naj _ Urarem z največjim z ado-
dan skoro sto galon žganja naj- voljstvom, kajti ravnokar sem 
bolj različne vrste. Na obrazih ob-|5ulf d a s t a n e k v a r t žganja $22. 
skovalcev pogrebniškega zavoda žganje je s tem kontno doseglo 
je bilo videti blažen smehljaj me- s v 0 j 0 p r a v 0 vrednost. 
sto običajnih solza, kar so opazili 
tudi sosedje, ki so videli, kako je •'VRELEC 
nenadoma planila tolpa rabljev 
na turobne prostore pogrebnikov. 

V neki krsti iz rdečega lesa, o-
b*ti s širim satinom, so našli pro-
hibicijski agenti tri ducate kvar-
tov najboljšega Škotskega žganja. 
Nadaljne zaloge so našli v zad-
njih prostorih, kjer so bile nagro-
m a dene krste. 

Sam Harris, eden izmed lastni-
kov zavoda, je mora1 z agenti. 

ŽIVLJENJA" 
DEN. 

je. da se na pajčolanu zbirajo 
vsakovrstni bacili, ki imajo pogu- Ipacijo celega severnega Sahalina 
bonosen upliv na notranje organe, ter ustanovitev vojaške admini-

stracije kot jamstvo proti ponov-
POŽAR V 8AN SALVADORU. 

San Salvador, 23. januarja. — 
V trgovskem delu mesta je iz-
bruhnil požar ter uničil več skla-
dišč. Ogenj so s težavo pogasili. 
Koliko znaša povzročena škoda, 
zaenkrat Se (xu bilo mogoče do-
gnati. 
€ 

PLEMENSKI ROJ. 

Raleigh, N. C., 23. januarja. — 
V tukajšnji okolici se je vršil vroč 
boj med zamorci in belokožci. Dva 
zamorca sta bila smrtn one varno 
ranjena, vee drugih pa lahko. 
Sprli so se pri prodaji jabolk. 

BODOČE ZBOROVANJE SVETA 
LIGE NARODOV. 

Ženeva, Švica, 21. januarja. — 
Prihodnje zborovanje sveta Lige 
narodov se bo začelo v tukaj-
njem mestu î ne 21. februarja. Na 
vrsto bo prišlo vee važnih med-

de stranke, je imel nagovor na to 
stranko ter rekel, la je treba ob-
sojati japonsko politiko napram 
Ameriki, Kitajski in Rusiji, ker 
seje seme bodočih sporov. 

svojemu prepričanju, da bedo v 
stanu obvladati položaj in naj bo 
še tako resen ter so pripravljeni 
paslnžiti se drastičnih odredb, po-
sebno kar se tiče nelojalnosti v 
armadi. 

PREDNO SE ODLOČITE 
sa svojo družino sorodnika aH 
prijatelja naročiti vozni listek,*ali 
podati denar T domovino, da si 
ga potnik sam kupi, pilite najpr 
•o za tozadevna pojasnila na sna 
oo m zanesljivo-tvidk* 

m i z 

ljenju masakra v Nikolajevslpu, 
za nepotrebno in da bo Japonska i narodnih vprašanj, 
še obžalovala ta svoj korak. 

V bližini Vladivostoka se na-
hajata sedaj približno dve divi-
ziji, — je rekel Kato. — Ruska 
administracija v Vladivostok!! je 
priznala vlado v <yiti kot suvere-
no nad iztočno Sibirijo in vred-
nost ponovnih izjav japondcega 
vojaške^ poveljnika je vsled te-
ga skrčena ua nič. 
• General Oi, ki je bil pred krat-
kim odstavljen kot poveljnik ja-
ponskih čet v Sibiriji, jo ponov-
no izjavil, da ne bo trpel sovjet-
ske vlade v kateremkoli ozemlju, 
zasedenem od Japoncev.. Kef so 
bile zveze med Vladivostokom ter 
notranjostjo prekinjene, ne obsta-
ja nobena potreba, da se vzdržuje 
čete v Vladivostoku in vsled tega 
jih je treba takoj odpokfieati. 

V resolucijah, katere se je spre 
jelo na tem zborovanju opozicij-
ske stranke, se zahteva takojinje 
i?praznenje Sibirije, sploino vo-
lilno pravico ter vztrajanje pri 
pravicah Japonske z ozirom na 
priseljeniško vpraianje v Calif or 
i.iji Stranka tudi zahteva prija-
teljstvo z Združenimi državami 
kot temeljno politiko te dežele ter 
sprejema Ligo narodov ter japon-
sko-angleško pogodbo kot v inte-
resu svetovnega miru. 
' TataiL Jnuksy voditelj narod-

London, Anglija, 22. januarja. 
Zopet je bilo objavljeno, da je nek 
do dkril takozvani "vrelec življe-
nja in mladosti", to se pravi, da 
je iznašle serum, s pomočjo kate-
rega se zamore podaljšati življe-
nje. Ta možak se imenuje J. B. 
Huley ter je doma iz Oxorda. Za-
enkrat je delil poskuse le pri ži-
valih. Pravi, da je podaljšal dve-
ma podganoma življenje za štiri-
deset odstotkov. 

Parnik 

President Wilson 
ki bi imel odpluti 9. februarja, 
odpluje 8. februarja. 

Potniki, ki so namenjeni poto-
vati s tem parnikom, naj uredijo 
svoj odhod tako, da so v našem 
uradu v petek 4. lebr. zjutraj. 

Za vsa pojasnila se je obrniti 
na znano zanesljivo tvrdko 

Frank Sakser. 

Premislite dobro, komu boste vročili denar za poslati 
v stari kraj ali pa za vožnje listke. 

Sedaj živimo v časti negotovosti in zlorabe, vsak skuša postati 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agentje in zakot-
ni bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežju. 

V teh časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane za« 
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim, 
neizkušenim začetnikom mogoče izpolniti svoje neutemeljene oblju-
be, je veliko vprašanje. 

Naše denarne poiiljatve se zadnji čas po novi zvezi in na novi 
DtSin primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes-
ljivo izplačujejo. 

Včeraj smo računali za pošiljatve jugoslovanskih kron po sla* 
dečih cenah: 

300 kron . . . . 12.35 1,000 kron . . . . % 7.50 
400 kron . . . . $310 6,000 kron . . . . $37.25 
000 kron . . . . $ZJBb 10,000 kron . . . . 174.00 

Vrednost denarju sedaj ni stalna, menja se večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mogoči podati natančne cene vna-
prej. Hi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dospe 
v roke. 

Denar nam je poslati najbolj po Domestic Money Order, ali pO 
Vow York Bank Draft 

Tvrdka F r a n k Sakser , 
" t i , . » C o r t l a n d * H o w York^ H. Y, 
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^ QLA&. KABODA, 24. JAN. 1921 

Nova Italija. 

terem se je toliko govorilo, ni nikdar' obstajalo. Razkroj armade 
•sled defitistične propagande,, je fantastična iznajdba. < . Bila je to 
titka, izgubljena vsled gotovih napak v vodstvu, katerim bi se mo-
goče lahko izognilo, ki pa niso bile prav nič bolj resne in prav nič 
bolj običajne, kot številne druge napake, napravljene od številnih 
drugih generalov tekom svetovne vojne. 

— Kljub temu pa nas je Kobarid rešil, — nadaljuje Ferrero, ki 
pravi: 

— Cela zgodovina izza Cimbrov in Tevtonov. dokazuje, da je 
zelo lahko za armado priti v dolino reke Pada, ia pa je zelo i p-avljen dati Irski vse z 
priti zopet vel iz nje. Dolina reke Pada je neke vrste pasti za miši. 
Nesrečna je armada, ki stopi vanjo vodena od zmage, ter naleti na 
močan odpor. Njen konee obstoja v tem, da je vržena ob gore in 
zdrobljena. 

Napoved zgodovinarja se »je uresničila do pičiee: — Avstrijska 
armada, ki je stopila v Italijo leta 1917, ni nikdar več prišla ven. — 
»vV tem o idr a je treba nekaj korekture, kajti če bi se-morali Avstrij-
ci borili proti Italijanom samim in prav od pričetka, bi bili v enem 
mesecu na Siciliji. Italijanska "zmaga" pa je obstajala v tem, da so 
se slovanski polki v avstrijski armadi uprli ter s? pričeli vračati pro-
ti domu. v pošteni ver?, da bo Lah držal svojo besedo, dano v ^imn 
ter dal Jugoslovanom to, kar jim gre. Če bi tega jie bilo, bi še mar-
sikateri Italijan •ugriznil v zemljo, predno bi prišel konec. Poraz pri 
Kobaridu pa le dokazuje, da ne more italijanska armada prenesli 
močnega udarca, izvedenega na-celi črti z veliko silo. Za Lahe bi bi-
lo laaljše, če bi lepo molčali o Kobaridu ter sknšali pozabiti, kar se 
jim je tam pripetilo. 

G r o f S f o r z a o rapa l l sk i p o g o d b i . 

Peter Zgaga 
Življenski stroški so postali ce-

nejši. — Isto velja tudi glede živ-
nja samega. 

* * * 

Lloyd George je popolnoma pri-
izjemo 

11 ga, kar hoče Irska. 
* * * 

Tajnik Baker in Daniels sta vi-
deti sedaj veliko bolj bojevita 
kot pa sta bila leta 1917. * * * * 

Človek, ki se postavlja s svoji-
mi predniki, priznava s tem, da 
pripada družini, ki je boljša mr-
tva kot pa živa. . 

i u g a a l n m u t s k a 
Ustanovljena L 1898 

KalnL Sbbunta 
Inkornorirana L 19fo0 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Z ustanovljen jem diplomatičnili 
odnošajev med Bukarešto in Sofi-
ji« je bila konečno vendar enkrat 
odprta pot sa korcšpodenco, ki 
bo dovedla do nadaljne balkan-
ske vojne. 

Glavni odborniki: ! FRANK 5KRABEC, 4S22 Washington 
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Naslednji članek ji izael v Liler«.p- Digest ter ga prinašamo v 
7 gol j iimnuntivne *vrhe. v 

— Italija >e je rodila iz različni 11 mirovni Ji pogodb kot njena 
starodavna rivalka in »osedinja, (trška. ki je prišla sedaj bližje do 
UM I in ugleda kla*ič:iili časov kot je bila kedaj izza prvih let kr-
t< an»ke <lol>e. D'Anntmzio, ki j»* bil pred kratki:a izgnan z Roke, je 
•aiijal o toni, da bi ->e italijanski narod po|»olnoina vrnil k stari sla-
vi, "ko je bilo več vredno nositi iine priproMepa Rimljana kot pa 
na>!'.r kralja kakega severne*?« naroda." Večina italijanskih cftžav-
t-ikov pa je z ostalim. vveioin prepričana. da je hilo zidnje razširje-
i»je Italije tako obširno kot j«* bilo >pleh mopo-*«? pričakovati. Kar 
Va s, tiče poskusa drAiinuuz;ja. dn drži Reko tafco proti volji njego-
ve ! i>1 ne vlade kot ^roti volji zaveznikov, je imel ta poskus dejau-
*ki nekaj in inka pri revidiranju mirovne pojrodbe. — kot izjavlja 
fiidi-tliii i/ S»n Frauriva. ki pobija >pl<»šno razširjeno luiziranje. da 
je bilo p«»d jet je d'Annunzija le komedija. "Njegov navidezni poraz 
M. tudi lahko tmatra J-a zmairo." 

Prebivalstvo novega italijao*kcga kraljestva je bilo povečano 
približno 1,150.000 dni in vsled tega šteje sedaj prebivalstvo Ita-

1 je 36.740.000 dni. Xa »večji prirastek prihaja seveda iz Trentina, 
kajti ta okraj je imel b-ta 1910 skoro 617.000 prebivalcev. 

Prebivalstvo Italije je skoro popolnoma homogeno, a to ne ve-
lja v toliki meri glede ozemlja, ki se imenuje Trentino in Alto Adi-

Čeprav je smatrati Trentiu popolnoma italijanskim ali vsaj ro-
manskim. je pokrajina Visokega Adiža z gotovimi izjemami solidno 
nemška. Sojrlasiio z avstrijskimi Statistikami iz leta 1!)10 je obstaja-
lo prebivalstvo ozemlja iz 216.000 Nemcev, 22."»00 Italijanov in 
Ladineev in 1040 ljudi dr upih narodnosti. To daje pr iporcijo Itali-
janov, ki znaša inanj kot osem odstotkov in če i/zvzamemo Enneberg 
okraj, kjer prrrladijrjo Î adim-i. I»* pet odstotkov. To je gotovo pod-
* #»njevanje. čeprav jf smatrati za pretirano tudi italijansko cenitev, 
•ia znaaa iialjaiisko prebivalstvo tega okraja 25 ̂ odstotkov. Zgoraj 
omenjeni l^adnici. ki stanujejo v tem ozemlju, so Italijanom sorod-

pb-ine. latinskega izvora ter govore poseben romanski dialekt« 
Aneksijo teira severnega ozemlja od strani italije opravičuje 

T motiviran jem. da je prinesla avstri jska vlada deželi ekonomski 
min. Italijanska zlovlada jra bo pa v resniei prinesla, kajti izginili 
bodo vsi gozdovi in huflourniki bodo nanesli pesek r i travnike iu 
njive Polo/.aj pod avstrijsko vlado se slika na nasi dnji način: 

— Avstrijska vlada je brez dvoma sklenila, smatiati Trentiu za 
lojaško ozemlje ter je kazala brezbrižnost ali celo aktivno sovraž-
nost napram razvoju Trt litina. Oblasti stalno iu».»pr«: ovale razvo-
ju komunikacij z ltal/jo ter privolile le z največjim obotavljanjem 
\ v/držanje onilt. ki ol stajajo sedaj. Prepovedale so primerno ter 
j.f '1 da\ ti>tu .'asi.m ustanovljeno navado, da se pošilja italijansko 
(rovejo živino na trentinske pašnike tekom j»ol -tuih mesnev. Niso 
hotele dovoliti, da bi dobivala Italija električno *ilo i; vodnih tokov 
Trentina. V slmT«jih, ki so preveč številni, da bi jih navajali tukaj, 
pa *o avstrijske oblasti na vso moč ovirale razvoj trg'»viru\ 1.» malo 
dvoiua more biti, d^ l»i se prosperiteta Trentina ze".,» povečala, če bi 
bil Trentin Osvobojen avstrijske kontrole. Kkon^mska t»oilo<"nost po-
krajine j*- v grlavuem odvisna od razvoja vodnih sil. 

Ta 1' beli premog", kot go» ore številni italijanski ekonomisti o 
vodni — ž2i_ se smatra /a enega izmeti velikih faktorjev, ki bodo pri-
pi'inotrli k tenin. da se 1«» Italija dvignila na staliač-e velikega indu-
trijalnefia iiar>>tia. 

Ostala an»*kriraxn lioriska. Kras. 1-tra in Dalmae îja 
indijo dve nadaljnt sir«.ki sferi aktivnosti — namreč tioijf iu kaine-
nolomi i/javlja u< ki J^ee v The Anglo - Italian K« vi*v. Rimlja-
ni MI imeli svoje kamcnolofne v Nabrefini, pri Pulju :<-r na otoku 
Hranil v bližini sp^ia. Kar v,. ti«'t; pomorskih pr<*dn<»hl'. pridob^enili 
y novim obrežjem, izjavlja Current History, da je bil pred vojno 
Trst veliko trgovinsko središče in glavna žila. skozi katero so dobi-
r4.la tn-sja kot Dniuj. Praga iu Rudimpešta pretežno večino svojih 
tuportov, liCia 1913 se je posiužilo tega pristanišča več kot 14.000 
iidij iu promet je pr«-s4*j;al p«*t milijonov ton. 

P o o m e a i t v i teh prednost i j e v ladni v o d i t e l j v italijanski poslan-
ici zb*»rui<*t pred kratkim izjavil: 

~ (iospodu Gioilitiju gre zasluga, da je sklenil irir. ki je dobil 
bi Italijo vse. kar je pripadalo njej. tin še malo povrh). 

Na temel ju •zgodovinskih razlogov, katere kliee d ' A n n u n z i o 
vi dno na pomoč , na bi lahko sedanja i tal i janska kral jevina zahteva-
la zaae večino rope. vk l jučno Auslijo in Wales . 

— V starodavnih časih. — se glasi v nekem člilnku Ernest 
liateh Willkinsa, — je mesto Kini. središče izvanredne sile, posve-
t n e osvojevanjil in organizaeiji. razširilo sv<»jo nadvlado najprej 
ria sosedna plemena, *i»:o po eelem polotoku in pozneje preko «koro 
telega tedaj znanega sveto. — Rimska zgodovina s svojim vojaškim 
sijajem in svojimi zakoni, ki so sedaj temelj Vseh pravnih sistemov, 
vladajočih civilizirani svet, s svojo umetnostjo, literaturo in stavbin-
stvom. je prav tako dedičina vsakega ameriškega m evropskega u-
čenca kot je zgodovina ujegove lastne dežele. Vale "barbarov** s se-
\» ra in iztoka, ki so šl; ponovno preko dežele, je domače prebival-
stvo polagoma ab-orbrtido. ."eorav je to domače prebivalstvo ohrani-
lo številne staro-latiuskc karakteristike. 

— Večina gewealogov zasleduje izvor sedaj vladajoče italijan-
ske vladarske liiae d.* nekega nemškega grofa Bertholda, ki se je v 
enajstem stoletju nastanil na zapadnem obronku Alp. med Mont 
Blaneom ter Lernau-sčiic jezerom. 

Počasna amalgamaeija a^ spojitev napol neodvisnih kneževin, 
kraljestev, vojvod in iu papeževih držav izza onega časa je dosegla 
svoj višek v februarja leta 1861. ko se je zbral, prvi italijanski par-
lament ter proglasil Vietorja Emanuela italijanskim kraljem. Ostali 
del papeake države, potem ko se je neka italijanska vlada polastila 
leta 1870 Rima. po odhodu Francozov, je bil anektiran potom ljud-
akega glasovanja, ki se je vrSlo dne 7. oktobra istega leta. Po tej iz-
gubi posvetne moči je ostal papež v Vatikanu _kot jetnik, ki je same-
ga sebe obsodil na dosmrtno ječo. 

V e*li dol tri zgodovini Ifidlje. ki je bila v glavnem zgodovina 
vojn. osvajanja ali obrambe, najde Viljem Ferrero. znani italijanski 

^zgodovinar, le â iulo. kar bi bilo bolj dramatičnega kot je bilo nniče-
Aje bojne črte pri Kobarida v jeseni leta 1917. V La Revne de Ge 

je priobčil članek, v katerem se glasi: 
velika legenda. Izdajstvp vojakov, q )tA-

s L i * . . 

ji privoščite vso udobnost, ka-» 
tero zahteva, hočem izvedeti od 
vas. ce jo ho"*em zbuditi ali ne. 

l>ne 17. deeenibra je italjauski senat razpravljal o rapallski po-
godbi. Po nekaterih govornikih je minister za zunanje stvari grof 
Sfotza prosil za besedo iu izvajal: "Ako smo z rapallski m spora-
zumom dosegli črto, ki gre od Brennerja čez Julijska Alpe dp morja, 
-mo dobili najpopolnejšo mejo. zaradi tega je veselje v Italiji tako 
'•eliko, ker se v Alpah, ki smo jih dosegli, upravičeno vicii simbol 
življenja. Mogočni gorski grebenj znači za nas popolno vojaško svo-
bodo. Ijeta 1914 smo bili le po imenu velesila. Z vojno in z rapall-
skim sporazumom smo \ resnici postali velesila; zakaj varni smo v 
svojih mejah in svobodno odločamo o svoji usodi. Prava sila smo 
j-ostali ne samo zaradi tega, ker smo dosegli meje. ki nam jih je 
narava sama začrtala, ampak v prvi vrsti zaradi tega, ker smo ime-
li pogum, da nismo anektrali pokrajin in prebivalstva, čegar posest 
bi pri nas vzgajala nevaren iredentizemr ki bi v narodu, s katerim 
moramo na vzhodu živeti v soseščini netil srd. n.i sebi sicer brez pra-
ve nevarnosti, ki pa bi gotovo vplival na našo politiko, ki jo mora-
mo voditi, da si zagotovimo dežele, zavojevane proti volji ogromne 
večine prebivalstva. 

Glede rapallske pogodbe je mnogo ljudi, ki gojijo absurdne na-
de. Mnogo jih je pa tudi. ki menijo, da bi vsled zboljšanja medna-
rodnega položaja lahko dosegli vse, kar smo zahtevali. V Rapallu 
smo minister Hononi. jaz in kasneje ministrski predsednik imeli 
vedno pred očmi ne s a m o potrebo, doseči zadovoljivo teritorijalno 
rešitev, ampak odpraviti političen položaj, katerega so zastrupili ne-
izogibni dogodki in obžalovanja vredna nesoglasja. Že meseca ju-
lija sem v sporazumu z ministrskim predsednikom v Spa predočil 
Trumbi<'u glavne pogoje za sporazum in mu razložil interese, da ho-
če Italija pomagati novi kraljevini. Dal sem tudi razumeti terito-
rijalne potrebe Italije. ki~jili nikakor ne moremo opustiti. V Rapai-
ln je bil odpor jugoslovanskih delegatov dolg_in živahen. Toda to. 
kar se nam je z nekatere tranigmorda očitalo, je za nas le častno. 
Xismo barantali v navadnem pomen ubesede. Pooblaščencem sosed-
nje države smo dali razumeti, kako velika nevarnost- bi pretila nji-
hovi državi, ako bi italjanski politiki kazala odločno sovraštvo. Raz-
ložili smo jim ndtanko. da bi akcija Italije razkrojila jugoslovanske 
čete, ako bi nas. dasi tega ne bi hoteli, do tega privedel tok dogod-
kov. Akcija Italije bi imela hitre uspehe, ki bi pa bili katastrofalni 
zr. belgrajsko vlado, akoprav bi te žalostne poslediee v bližnji bo-
dočnosti občutili mi sami. Z di\uge strani pa smo jugoslovanskim de-
legatom predložili veliko prednost, ki bi jo imel direkten in odkri-
trsrčen sporazum med Rimom in Belgradom. Jugoslovanski delegati 
so vse to kQiično uvideli in se z nayji sporazumeli. 

Italija je zmagala in je postopala v zmislu svoje rimske prete-
klosti. ki j i ni diktirala zakona, oprtega na nasil je , ampak ki j i j e 
kazala po t . kL j o "zahteva skupna xreča. Srbski zastopniki so odkr i -
tosrčno priznali , da se od Itali je ne sme odtrgat i 400.000 in še več 
S lovanov , ki so tekom stoleti j prišli to stran Alp. Z g l o b o k o žalost-
jo, toda v t iver jen ju, da služi interesom domovine, smo se odrekli 
zgodovinskim pravicam do pokrajin, ki s svojo slavo črpajo iz sto-
letnih sledov, ki jih je tam pustila državo sv. Marka. 

Hkrati smo sklenili sporazum, na podlagi katerega si bosta obe 
vladi obojestransko politično in diplomatsko pomagali v primeru 
nevarnosti, ki bi jo utegnil imeti povratet Ilabsburža^iov. Ta spo-
razum smo tudi sporoči l i Češkoslovaški ter upam. da b o m o v krat-
kem imeli priliko v Rimu pozdraviti dr. Beneša. V teku so priprave 
za sklenitev dragih sporazumov med obema vladama, ki bodo imeli 
velik pomen, zlasti z gospodarskega stališča pa tudi političnega. Re-
kli so. da je bil trenoiek za sporazum slabo izbran; sedaj pa pravijo, 
da bi morali, ker je bil trenotek tako ifgoden, ugrabiti tuje pokraji-
ne in zediniti z Italijo množice tujcev. Dejali so mi, da Jugoslovani 
ne bodo nikoli obnoviti pogajanj z Italijo in da 'bi jim s sklonjen« 
glavo jaz moral iti nasproti*in se z njimi snitl v kaki tuji prestolici. 
H bi jih protežirala: toda oni so takoj prišli v Italijo. Menili so, da 
bodo .Jugoslovani zahtevali %>čo. toda oni niso niti trenotek sanjali 
o teem, da bi neiskrenimi besedami zmanjšali resnost in dostojan-
sivenost rapallskega obiležja. Pravili so, da bodo volitve razbile Ju-
goslavijo. pokazale pa so. <la je velika večina za njo. 

Dobro vem. da pričaka je jo na Reki razkroja Jugoslavije ter da 
fje na to dela. izjavljam pa. da ni uvod k rapallski mirovni pogodbi 
r..>bena prazna fraza. 1'stvaritev nove države Jugoslavije je najbolj-
še in najvarneje jamstvo za italjansko zmago. Brez te države bi bil 
italjanski znača Reke vnovič ogrožen in bi se imperijalizem Habs-
bnrgovcev kmalu zopet dvignil proti Trstu. Ne prikrivam si težkoč 
nove države, toda spominjam se pri tem, kaj Evropa govorila v 
letih I860 in 1862 o Italiji. Ce tudi bi nastala hrvatska kriza, tipam, 
da se to ne bo zgodilo, kajti v jugoslovanskih zmešnjavah vidim le 
stari duh Avstrije, in če tudi bi čakale Jugoslavijo še hujše preiz-
kušnje, se Italija, sv est a si svoje bodočnosti, strija v tem. da je ven-
dar le prav storila, da se je napram mlademu in zdravemu sosed-
njemu narodu izkazala dobrohotno, ker je poklicana od usode, da 
uresniči prerokbe Mazzinija. Napram govornikopn. ki so opozarjali 
r>a podedovano sovraštvo Hrvatov in Slovencev proti Italiji, je iz-
razil minister svoje prepričanje, v zmago svobodnega italjanskega 
duha. Nas je 40 mifijonor Italjanov. jei'zjavil minister, ter hočemo 
delati v miru; s tem iztrebimo iz našega organizma vse napačne kali 
; narhizma. naj se pajavijia katerikoli strani. Zasledujemo program 
ekspanzivnosti italjanskega vpliva, ki pa vendar ne bo nikdar"̂ >0-
menjal Zatiranja dragih. 

Dnevni red.je bil v-poimenskem glasovanja sprejet z 262 proti i j ( i i c u a i i 
22 gfasweoMf. Predloga ft ratifikaciji 'rapallske pogodbe je bila nato j Marsikateri "bfaf 
sprejeta z 215 glasovi proti 29 glasovom. kadar m ga pokliče. 

Delavci dobivajo sedaj krajše< 
ure, ne da bi jim bilo treba stav-
kati zanje. 

Že sedaj je opaziti znamenja, ki 
kažejo, da bo leto 1921 kaj borno 
za pesimiste. -

* * * 

Nemška armada, ki "drži svoj 
meč nabrusen", se nahaja v veli-
ki nevarnosti, da vreže samega 
sebe. 

4 » • 
Pravijo, da je v Združenih dr-

žavah dosti premoga, da bo zado-
stoval za sest tisoč let, a eeue pre-
nosa, tega ne kažejo. 

* * • 

Pravijo, da je neka zvezda tri-
lijonkrat večjafkot naša zemljietx, 
a stavili bi kaj. da niso tam davki 
tako veliki kot pri nas. 

* * * 

Narodna prohibicija — narod-
na korupcija. 

« . * 
Poročajo, da se jo začelo Leni 

Vse stvari, tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pošiljat ve naj 
se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na predsednika 
porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in bolniška spričevala naj 
se požUja na vrhovnega zdravnika." 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom •• 
obilen pjistop. Kdor Zeli po&ati član te orgaaizaeije, naj se zglasi taj-
niku bljižnega društva J. S. K. J. Za ust r lovite v novih društev se pa obrni-
te na gL tajnika. Novo družtvo se lahko vstanovi z S. Člani ali Članicami. 

Clevelandske novice. 
Družini Čož lia vzhodni 61. ce-

sti je umrl siin-ek, star 11 let. Po-
kt*pali so pr«i 18. jan. 

P o g r e b Johna Za j ca , ki so ga 

Ia krilo, pokazala svilene nogavi-
ce, jih odvihala in potegnila na 
dan malo steklenico žganja, nato-
čila dva kozarčka, potem pa ž̂ ra-

luišli ustreljenega v sosednjem inje zoi>et spravila za nogavico. 
Euclidu, se je vršil 20. jan. iz hi- Tako se jo prodajalo -»galije, 
se žalosti na Cutt Road in Saint 
Clair Ave. na Calvary pokopali-
šče. 

V državni bolnišnici za umobol-

spravljeno na varnem prostoru, 
kamor stroga }K>stava gotovo ne 
bo segla. Toda oba policista sta 
stopila pred Mrs. Del Marco ter 

ne je umrl Josip Dolenc, star 45[zahtevala žganje. Prestrašena go-
lct, doma iz Stražišea pri K.ranju. 
Pogreb se je vršil 21. jan. iz Grdi-
nove mrtvašnice. V istem zavodu 
se nahaja tudi njegova žena. • 

Mrs. Touiič, soproga Mr. Frank 
tTomiča. je organizirala dva raz-
reda slovenskih deklet in žen za 
pouk v angleščini. Pouk se vrši 

im blesti. Najbrže zato ker je či-|,>b 7. zvečer v St. Clair 
tal toliko poročil o svoji smrti. {Library vsak petek. Dekleta 

* * * j žene. ki se učijo v tem razredtt, j van 
Predsednik Wilsonu lie ugajaj imajo poleg učenja še razne dni- j kotliček 

spodinja j e rekla, da nima žga-
nja. toda policista sta pozabila 
n«! m o r i l o in šla iskat med noga-
vice. Kmalu sta našla, kar sta 
iskala. Pos ledica : *SOO kazni. Da-
nes r»'s nt nohe-n prostor več va-
ren. K a m n«-ki bo še pol ic i ja segla 

vrši ! * pr ihodujost i ? 
Public) Simon Jacobs. 2tK)l Lake Ave., 

in je bil od sodnika Stevens kazno-
na $1000 kazni, ker j<* imel 

k v hiši. Sodnik j e d e j a l : 
boljševiški r.̂ žim. 

č^udno. čudno,- — v Rusiji so pa 
s tem režimom čisto zadovoljni. - * * 

— Torej te m tis! i šal a kraljica 
tvojega srca? 

— Xe, ampak še celo tako pre-
drzna je bila, da mi je začela moj 
krof metati v glavo. 

• ~ 
V vinu je resnica, pravijo. 
Kje je potemtakem resnica v 

Ameriki, ko jo vino prepovedano? # * » 
Pater Skaza je objavil lepo 

godbieo o meni. Pravi da za žen-
skami letam. 

Pater naj se pazi,* da ne bo en-
krat pred ženskami letel. 

* * * 

Farmer j c šel k urar ju uro ku-
povat . 

— To je Jiua ura — je hvalil 
prodajalec svoje blago. Ta gre 
esem dni zbrez na vitja. 

— Lepo, lepo. Koliko easa pa 
pre, če jo navijeteT * • * 

— Ali bi še lahko vjel vlak za 
<"ikago? — je vprašal dolprokrat-
ki potnik porterja ua kolodvoru. 

— Mo«ročc <ra vjameš — je od-
nd porter počasi, ker imaš precej 
^>lge nog«. Toda hiteti moraš, 
ker je vlak še pred pol ure odpe-
ljal 

• •• • I • jj 'V • t 

ge ugodnost i ter d o b i j o pomoč in Ne morem pomagati , postava .le 
nasvet, kadar so v potrebi. PoukUtroga . t«.<la spolniti j o moram, 
je popolnoma zastonj. ^ 

V nedel jo 30. jan . bo imela slo-1 

venska naselbina p r v o pri l iko sli-f Velikomestnar morala, 
šati f i lharmoničen koncert , kot ga l> r ( , f l P a r " o t i 3° v P r a ^ P r i " 
pre j še ni bilo v naselbini. I V I l H , i l škandal, da j e našla po l i c i ja 
v o d s t v o m Mr. Ivana Zormana s e j m k e n ° r i k o i e P ^ - d e d o v a l a j a v 
fant je že p r e c e j časa vežbajo i n j n a » » » »v iSča . celo vrsto bogatih 

^ i j o koncertne glasbe, in priza- ' l a i n - k ' f 
devanje bo pokazal prvi uspeh 30J? c , l a j . , m f J ° r ' °d°b e 1 n .S ;k a n d a l n.Si 

r<.. i:.,^..- i v* .Dunaju , k jer jt* pol ic i ja eno nn-jan. a (jrduiovi dvorani. Na pro- ,-, . * 
.r, ni-lih noč i zasačila v go tove vrste gramu s<i tepčke ix 

Njegova tašča. 
Služabnik William je poklical 

svojega gospoda na telefonu. 
' — Obžalujem gospod, da vas 
moram informirati, da vaša hiša 
gori. — je rekel jo telefonu. 

— Kakšna strašna nesreča! Ali 
je moja žena na varnem? — je 
vprašal gospodar. 

— Popolnoma na varnem. Bila 
jc prva, ki je šla ven. 

—- In moje hčerke? Ali so tudi 
na varnem? 

— Da, gospod, Šle so s svojo 
materjo. 

— Kaj pa glede moje^ašče? 
— Kavno o tem hočem govoriti 

z vami, gospod. Vaša tašča spi v 
Iretjem nadstropja in ker vem. 

ajailr °PM;jhotel ih 3 2 m l f l d i h d e k l e t i z m e . 
kakor ' t u t j ' ščanskih krorrov. ki so se v svrho 

Če ste bolni, morate imeti pristni B̂ l-
g a r t k i K r v n i Č a j t m o j i m i m e n o m n a 

^ škatljJ. I > se |wij:ivlj:i ho!pi»n V v;i f »-ni 
lodrti. jetrih. I*<!k-iih ali krvi jr n:»j-

|!M»ljši in iiajiM>lj xaDcaliivi piijatc'.j IH»I-
nili Îtrfcrski lvr\'ni Vzemite C.i 

svetovnoznanih de 
skladbe največjih glasbenih moj-| t r a n s k e g a zaslužka vdajale 
strov. Proizvajalo se bo tudi eno | : r O B t i t n c i j i . N o b e n ; i z m e d njih ni 
originalno Zormanovo delo. Kako;5lo p p j t e m 7a vsakdanji fcruli. 
sc bodo rojaki odzvali temu p i - a j j | p a k 7n s v i l t .n p nogaviee. kožu-
vemu filharmoničnemu Koncertu ])(, i n ( l r u ? 0 razkošje. Sadovi ma-
v naselbini, je odvisno potem. č« |terijalistične kulture. 
se bo glasbena umetnost nadal je ] 
gojila ali ne. Je to nekaj izvali- S V A R I L 0 
rednega, in naselbina kot je 
Cleveland si lahko privošči uajtl-
nejše koncerte, pro izva janc od 
domačih moči . aJio se rojaki za-
veda jo dovo l j , da potrebu je jo na-
predla. ,m tem polju. To ims 
Ijf V novo Življenje in pridobimo r»rn>oroeaJ». ta Mstotrlisf-nt r-nj-
si nov ugled v ameriški j a v i w s t i . L ^ ^ ^ m T I l S S t M ^ n ^ ? -

Out- 20. jan. s«» dobili draav-p'j*'™ v»-iik.» .liniinsk., iw»tijn i>-. 
, • , . . , _ I |K>.šti. |Mišruina plačana in zavarovano, 
Ijanske p u p i r j e P a vel -lurjevicJ^. »i.=3. Nasi.,vit.- n«Tn.-. 
Gašper Danic, Mat. Koščak in i II- H. vrni iK'HIJCK. president 
Peter Kordik. j9 Mar>H Building. PIUsbBrgti, Pa. 

V Colonial hotelu se vrši koo-|irr I ZT ' 
veneija Slovaške Katoliške Žen- K i a 7 1 1 l l r A V 9 P r a f l l r a 
ske Jednote. ki &cje 65.000 čla- O W Z U I I L U V d I T d U K d 
nic. T<i je organizacija! 

Albert Radel. 2^1 E. St.. 
>e je tako napil rozinovca. l̂a se 
ntu je za^njusil ves svet. Podal se 
je v neki restavrant, kjer je na ?Prejeli iz starega kraja. 

Cena je 15 centov. 
Posebno isdajo za Ameriko smo 

ročil časo kave. liakar'je dognal, 
da ako se ustreli, mu ne bo treba 
plačati za kavo. Potesmil je revol-
ver in srpražil. Z glasnim krikom 
se je zvniil na tla. Toda zadel 
samo v nogo. Odpeljali so |ra v( 
Mount Sinai bolnišnico. " kjer so 
mu nogo zavezali. Nato je prišel 

ječo in potem pred sodnika, ^ j j podružnici 

Kdor jo hoče imeti naj poš je 
takoj poštne znamke in natančen 
naslov in poslali mu jo bomo 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt S^, Hew York N Y. 

6104 St. Glair Ave. 
V Clevelandn, O., se j i i dobi v 

kjer se je moral zagovarjati radi 
pijanosti. Dobil je 30 dni. 

f»eo. Majvar je dobil iNiOO kazni 
zato. ker je dvema policistoma 
dal kozarec žganja, katero sta ne-
hvaležneža potem prinesla na sod-
nijo. ko sta aretirala gostilni-

* 

5arja. 
Policiji je prišlo na nos. da set 

prodaja v New Roma res* a v rant u, 
na 2173 E. 9. St. Žganje. IKa po-i 

Ponavadi je človek, ki ima kaj Iieista sta se skrila v restavrantu 
povedati, oni, ki tega ne:pove. j in sta pazila. Prišli so gostje, in 

I MamiHateri ''btefV priti žena lastnika resUvranta. Mrs. 
kadar M ga poUg«, • Bessie Del Marco, je lepo dvi^ni-

» 

POSESTVO NAPRODAJ 
pri Novem mestu na Dolenjskem. 

Lepa prilika za vsakega, ki se 
misli za stalno vrnjH v staro do-
movino. 

Natančnosti .se poizve pri last-
"!nikn: 

JOHN ŠET IN A. 
e o Medved. 

Bliss Avenue, 
Euclid. Cuyahoga Co.. Ohio. 

(17.10.21.24.2ft,2S-rl) 

— • • •. • 
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poraeija vztrajnih in marljivih ljudi, ki bi posvetili vso svojo silo 
edino le temn namerni. Sicer ostane zamišljeno delo v diletantskili 
kolovozih in v času skrajne speeialiaacije diletantizem ni metoda, 
od katere hi smeli pričakovati zadovoljujočih uspehov. 

„ Dosti važnejši nego rapallska pogodba bo gospodarska pogodba 
z Italijo. Ona je eisto interna zadev* med nami ter Italijani. Antan-
tin pritisk odpade, tu se bodo pogajali naši zastopniki skoraj na rav-
rem stališču. Ne vem, v kolika bodo mogle naše gospodarske centra-
le oborožiti naše zastopnike z materijalno in moralno zaslombo iv 
da li se tozadevno vrše po vsej državi po jasnem, enotnem načrtu za-
mišljene priprave. Na vsak način pa se nam nud: prilika, da žanje-
mo zadostne kompenzacije za rapalUke izgube. Ni na mestu razmo-
trivati o teh stvareh prod časom v časopisju, zdi se nam le, da bi ne 
Škodovalo, ako se bo pri sklepanja gospodarske pogodbe oziralo na 
metodo, kako je skrbela in kako še skrbi nemška vlada za izvendr-
žavuo nemštvo v podobnih slučaj ill. 

Nismo podlegli ne na Koroškem, ne v Rapallu. Tam se nista bo-
rili toliko dve državni ideji kakor dva gospodarska interesa in da 
je zinagral gospodarski lolcalni interes^ je razumljiva posledica mate-
jrrjalistiene človeške narave in povojne zmedenosti. V rapallski areni 
nas ni potisnil k tlom noben sovražnik, ugotovili smo samo vnaprej 
I nesorazmerne^ premoč vse zapadne Evrope in borbo odložili na pri-
mernejše čase. Meddržavni temelji naše države so utrjeni, dorašča-
joče pokolenje bo moralo izkonsolidirati državo v notranjosti. In 
|iaed tem se bo v zunanjepolitičnem kulisju tako marsikaj in koreni-
to izpremenilo. Oas in delo državotvornih elementov bosta sčasoma 
j okopala plebiscit in rapallsko pogodbo. Sredstvo za to zremo v 
vztrajnosti in v načrtoma izvajani organizaciji. 

Mistični valček. 
Frane, spisal Ddarne-Mardruc. 

H 

Bilanca jngoslovaaske države. 
* i 

Sentimentalni ljudje napravijo koncem leta bilanco svojih ne- 4 

nspehov (včasih tudi uspehov, če *o še kaj drugt?ga kot sentimental-
ni) Ter se založijo obenun z novimi dobrimi načrti. V politiki je ta-
ko počenjanje nekako nesmiselno, ker je ta sleherni dan novo leto, 1 

ker odpre slehernemn obzorje za nove možnosti. Pa iz krouologične 1 

epartunosti se drži dnevni tisk še povsod te patnarhalične šege, ta-J 
ko da nam čitatelj ne more zameriti, ako razpravljamo vnovič o zna- '' 
liiii stvareh. ^ 1 

Ne bomo nič naštevali. Pred tremi leti so upali nekateri komaj 1 

sanjati o jugoslovanski državi. Danes treba *amo pogledati na naše/ 
sosedne države, da nam oživi v očesu nekaj kakor iskra samozavesti..' 
In samozavesti nam n* nedostaje. Ne samo raditega, ker bi bila upra-;1 

vičena.še bolj, ker jc tako potreben rekvizit v državni borbi za ob-.: 

sianek in ker je eden izmed glavnih psiholoških činiteljev uspešne} 
politike. Ali .ste morda že kaj čuli o skromnem Angležu, Nemcu ali 
hraneozmf Rajši nekaj samozavesti preveč nego premalo, kajti ona « 
igra ulogo on»* ute/i, ki v mednarodni tekmi tako mno/okrat odloča.' 

V naši prislovični skromnosti se komaj zavedamo, da imamo fne-|] 

je, definitivne meje. Zdi se nam že skoro samoumevno, da jih ima-, 
mo. In samoumevno *e nam vidi, da jih nimajo še Poljaki. Romuni 1 

in naš malozanesljivi sosed, «rški prijatelj pravzaprav tudi ne. Mi < 
pa imamo meje. Papair habennis (imamo papeža). r 

Ampak Rapullo! Zlokobna beseda, tuji zvok, neprijetno zvene-,1 

ča konstelaeija rabulistično izbranih glasov. Že enkrat se je pripeti- J 
I a«iiplouiati<'na nezgodi na tem sicer d i vnem obrežju. Pa tinta nez-
goda nam je v svojih neposrednih posledicah koristil a. ZJ začasno I 
u r e d i t v i j o naših jugovzhodnih meja se moramo par'desetletij za-
dovoljiti. Na severozapami smo doživeli dvojen p-iraz, ker tam ni šlo 
za borbo si ravnih sil. Na Koroškem naša neorganizirana pošteno* 
in Dai vnosi ni mo^la biti kos organizirani nemški in laški goljufiji 
in nasilju, v jiapcilii se nismo toliko udali Italiji, kakor skupnemu 
piitisku antante. Povsem brezplodno početje bi bilo spraviti se se-
daj s kritiko na ljudi, ki >o bili tedaj na odgovornem mestu. Koro-
š< i iti Primorci so še izven naših meja, v tem dejstvu leži siner bodo-
et- naše zunanje ]w»Iiiike. Zjrodil se je čudež. da j-mo se ujediniii ne-' 
pričakovano hitro in nepričakovano latko. ne tamajmo. ako se ni f 
zgodil tudi čudež, da plapola naša trobojniea na Svetem Justu, na 
Kostanjevici in na reški namestniški palači. I* 

Ne tamajmo in ne križajmo rok s stereotipnim slovenskim vudi-^ 
boni: i/truhlj<iio je. no da »k; ve" pomagati. Kaj je rapcllska pogod-l* 
ba * P«»fro«lha j»» veljavna tako dolgo, dokler o*»tane razmerje onih sil 
ki so našle v njih svoje trenutno ra\notežje. Provizorij je, premimi j 
porazurn med dvema državama, ki pade sam no sebi v svojo niče- . 

vest "rebus a liter stantibus" 'ko bodo razmere drugačne). Nekoč J 

v srednjem veku in tudi še na pra»u devetnajstega stoletja nahaja-1 

mo v mednarodnih pegodbah dostavek. da imajo veljati za "'večne 1 

čase '. Dandanes navdajajo pogodbenike čisto drugačna čustva, ki 1 

si izmenjavajo rmtifikaeijske listine. Pogodba ni več večni zakon. \ 
, •. , . . . v . . . i 

er.a je le o r o d j e onega, ki jo zna cfcsu in trenutnim razmeram primer-
n o izrabi t i . Rapallska pogodba je dogovor, po katerem po višji sili 
p r i mora l t i d o p u s t i m o . d;r ostane del našega naroda pod tujo upravo, s 

nt za v e č n o čase. s*n\j za čas, dokler ne strohne temelji te pogodbe 1 

In t e m e l j te p o g o d b e j c najiiekonstaiitnejši politični položaj*: vele- ' 
sila, opr ta na p o m o č d v e h svetovnih sil je poti^hila ob steno mlajše-J 
g a . š ibke jš ima neutkušenejšega. slabšega soseda. Ponosni ne smejo 
t it i I ta l i jani na tu pegodbo. Pariški in (»eriinski mir Kta s lonela svoj • 
čas na oč iv idno« na v . - l iko solidnejših podlagah in pripisoval se. jima ' 
je drugoredni pomen. Po dveh generacijah ne uživata več niti sija- J 
j:\ papirnatih cunj. Politični dogodki našega rasa so nekam podobni 1 
p« !itii ii.-U:u v r t incu , ki se j e zače l p o k o n č a n e m d v o b o j u M^arius- f 
Si-lla. T e d a n j a JrJia kar mrjroli m e d n a r o d n i h JM)?<K11). Politični m o - * 
bili/- m. ki je mkrat v t»»kn. se ne us tav i , dokler se svet ne preorga-j 
M / i r a i a >|M>sobnejše 11 m e l j e . Z d i se mi, da je moderna Evropa do- \ 
;< rela /.i p o d o h ^ n p<'liti<~-tii mehanizem, ki se m o r a izživeti d o s l e d n o j 
do kon<-a. 1 »anes -n»o sklenili pogrepibo. d a n e s še n a m je zavihati ro- \ 
kavi*, da p o d r e i n o n j e n e p o d s t a v o . ji 

(ire le /a to. da li se bo ohranilo, obranilo izvendržavno jugo- ( 
siovaiistvo. Politični matematiki, kakor je v rabi v deželah zapadno- ] 
cvr'>j*<ke kul ture , m o r a m o rn<"iuiati na u g o d e n uspeh . Oasi nas i lnega ; 

liizuai ' d o v a n j a »> ti« e v r o p s k e m rapa<;u k o u č n o v e l j a v n o mini l i . — 
N e da bi Lil m o r d a k e n e e enakih p o s k u s o v , t e m v e č k e r tli v e č nadeV 

d(t s p i Raui.iHMlo\ anje med kulturnimi narodi je že 
davno premairano stališče. Ali sprejme manj zavedni del prebival-1 

stva tuji j. / i k . to na s tvar i ne m e n j a n ič . z a k a j n a r o d n o s t in j e z i k 
še doliro nista i s tovetni s tvar i . K a r ni n a r o d n o d o z o r e l o se b o v Pri-
ivorju udaln zunanjemu b lesku italijanskega jezika. S tem nam je! 
računati in v podobnem smislu tudi na Koroškem. Po drugokrajin-
skih in drug<»časovnih razmerah nam je računati, da se tekom enega 
poknlenja <«ltuji eiia pe t ina izir»Mjene«ra prebivalstva. Ne najbolj-
ša petina! lfcibro p o l o v i c o L»o ohranila slovenslca kulturna zavednost, j 

Koroški n e m č n r j r i niso nik«>!i sanjali p slovenski kulturni zave-
sti /ato so |»o>i«li ueiiu urji. Primorski Slovenci so drugega kova. j 
Na Koroškem je merila nemška kultura (ne civilizacija) z otroškim J 
kulturnimi po*kir*i lamošnjih S l o v e n c e v . Zategadelj smo morali pro-' 
p«>- ti, ker j e luta dnevna zveza s p r i kokaravat i sk im zaledjem še 
prešibka. P r i m o r e c in Notranje«- pa sta sol Slovenije. Cim bojevitej-
š.i in živahnejša ho kulturna tekma, tim izrazitejša bo narodua za-, 
vest, tim večji odstotek, ki se nam bo ohranil. Zavedajmo se dobro,] 
da snio stopili v sfero zapadnoevropske kulture. Mi, Cehi in tudi ( 
Poljaki. Ku-ko s l ova i i s tvo j e o d s l e j svet za sebe , ono ni Evropa in, 
sedaj j e prepozno, d a bi še pos ta lo . S v e t o v n a vojna in boljševiška 
katastrofa sta utrdila licolxirni mejnik med zapadnim iu vzhodnim 
hlovamttvom. .Jugoslovanski severozapad postane nervozno prehaja-J 
Lšče. stikalis- e našega plemena z • romanstvom iu germaustvom. — 
li čim živahnejši postanejo stiki, tim globlje ukorenini narodna| 
samozavest. Ne ločitev, ne čuvanje IMHI obrambnim steklom očetov-j 
fcke zakonodaje, aiupik čini čilejš;* izmenjava kulturnih dobrin utr-
ja naeijonalizem. ! 

l>rtijro je ortrauuaeija. Organizacijsko spretnejšemn bo sreča' 
nalejša. Primorsko-kon-ško slovenstvo bo samo prešibko, da odolij 
i* lusiae močj. Brez politične in moralne zaslombe bi plamen poma-
lem uirušal in ugasnil t'e bi imeli organizacijske talente germanskih 
sarodov, posebno pruskega plemena, bi lahko z mirnim očesom zrli 
\ bodočnost. Pa k^r ni-o dani tisti pogoji plemenske in stanovske 
poliUČ&e preteklostr, l.i so ustvarili ravno nemški organizacijski in-
stinkt, moramo gledati, kako priden*o potom nacionalne vzgoje do 
potrebnih organizaeij^kili zmožnosti. To je stvar šo le . politične in 
gospodarske naohrazbe. stvar najmanj treh generacij. Nemci imajo 
opravila dovolj, da zrahljaj* Uaučocv vev verMulibk? pogndbe, pa 
vendar še nahajajo .-nergij, da organizujejo izvcnSržavno nemštvo. 
M i SOBO v t« m pogled*' do*ti na Intljaem, pa bi bili storili lahko več. 
Da. prav zares, bilo fe precej navdušenja še pred letom, ko so nas iz 
Pafiza dražili z raznim« razmejuimi črtami in tudi še ob Veliki noči. 
ko je zrasla organizacija 4'Jugoslovanske M a t i c e T u d i **Gospo-
sve fsk i ^von" je žel nekaj rodoljubnega pritrjevanja. Toda zdi se 
Bi « in neoilrešenim Slovencem »e z.d» najbrž istotako. da to ni ono, 
od česar jim je pričakovati spas in podporo. Marazem in neka fata-
listična ravnodušnoNt «e je vgw*dilr globoko v nwo diKevnost in 
zaduši navdušenje po prvih drhtljajih. In vemlar velja v politiki le 
vztrajnost in edinole vztrajuosi. Silno prozaična lastnost je to. toda 
v -eeno edina rešitev. "Jugo&lovauska Matica" kakor "Got<posvetski 
Zvon*' obe organizaciji imata lep program, bojim se le. da b« sčaso-
ma zmanjkalo navdušenja, prispevkov in vztrajnosti. Ne da bi sodil 
morda po kakšnih tozadevnih kokretnostih. le kratek pogled na na 
šo zgodovino Že zadoatttje. da upraviči to bojaxen. Ponaša jmo ae z 
večjo mero orgauiaaeijakega duha nego naši jugoslovanski bratje, 
sli vseeno to~fie bo zati*j»tov«lo. Naša organizacija, ki bo skrbela za 
iz', endržavno jugoslovanstvo. bi n- smela biti postransko opravilo 
J»?fc«t<rih poirtyovaloih mož, morala bj biti solidno zasnovapa Ĵ tf̂  

Bil je inlen onih starinskih gra- li 
do v, ki še vedno stoje masivno s 
pokonci, sredi pokrajine, ki se i- r 
stota ko ni izpremenila i nki spo-
minja na dneve, ko so srednje ve- s 
ske legende še vedno častili v na- č 
ši Franciji. r 

Kljub temu pa so avtomobili ( 
p ep res ta no vozili in trobentali o- <3 
koli r̂radu in velika angleška dru-
ž*na, ki je stanovala v tem gradu £ 

viiako poletje iu vsako jesen, je 1 

vi»dila življenje, ki je l̂ ilo odloč- 1 

no moderno. Tennis, vožnje s čol- r 

ni, motor - kolesi, — vse to je dr- v 

talo zaposlene mlade ljudi in če * 
bi ne bilo odličnosti in eleganee 
starepših dekiic in poročenih že-
na, bi ne ostalo v tej deželi prete-
klosti nobenega sledu o deželi iz 
hajke. cl 

Gotova stvar je, da dajejo žen-
ske obleke, eelo one današnjih ^ 
oni, čudovit izraz za vsako ozad- s 

je Pest robo jne obleke žensk so ~ 
pi»lnile park ter romantično reko 0 

sredi parka t«r dajale vsemu izra- ^ 
za veselosti in svežosti. 

Najbolj krasni prizor, za kate- s 
repa so tla starega gradu nudila s 

pozornic-o, pa je bil ples, ki se je ^ 
vršil v četrtek popoldne in kate-
rega so priredile angleške lepoti- ^ 
ce odlienjakom iz okoliee. Sled-
l ji so prihajali vsaki teden iz bliž 1 

njih gradov in vil in eelo iz bolj s 
- . il oddaljenega mesta. To je bil se-' 

sranek ubogih deželnih plemičev \ 
t;»r bogatih industrijalcev, za ka- J 

t ere je povabilo Lady Ellivan 
predstavljalo skoro plemiški pa- , 
tent. • l 
| Ladv Ell i van, stara mati dru- ( 
žine, je kljub strogemu protestan- , 
tizmu svojega rodu razumela, da J 
se mora mladina zabavati in da ] 
I je najboljši prostor za tako saba- ] 

Ivo doma. 

Vsled tega ni bilo ničesar ve- ] 
selejšega kot zabava, ki se je vr- ' 
šila na gradu vsaki četrtek, a ta 
zabava jc bila kljub temu najbo-
ljše oblike. ] 

J Nekega četrtka, v pričetku je-
seni, so sedli gostje ravno krog 
irize, pri kateri se je serviralo čaj 
in presenečeni so bili, ko so vide-
li vstopiti družino Larvois, — o-

'četa. mater, dve hčeri in enega si-
rui.' ' / i Že 

več tednov ni bUo nikoga/j: 
| te družine na izpregled in vsake-
mu v okrožja petih milj je bilo 

{tudi znano, zakaj. Margerita de 
•Larvois. najstarejša hčerka je bi-
li na tem, di zapusti' dom ter 
stopi v samostan, kajti od mladih 
l*»t naprej jc bila določena, da 
p-ostane nuna v karmelitekem re-
du. 

I Pojav te krasne ^nlade deklice, 
jZaobljubljene cerkvi, je prekinil 
sleherni pogovor. 

j — Ali se j? mogoče odpovedala 
svojemu sklepu? — si je misiši 
vsakdo izmed navzočih. 

Mlada deklica je popolnoma 
(mirno podala vsakemu v krogu 
roko ter se mn prijazno nasmeh-

- i:?Ia. Njene melanholične oči so 
i(bile videti bolj krasne kot kedaj 
, -preje. Nosila ie belo obleko, ki je 
- napravila na vse najboljši utis 
II vsled svoje eleganee 

Po preteku par minut je posta-
. In zabava prav tako živahna -kot 
i 'je bila preje. Gostje%so zapustili 
-Jmize in pričeU je igrati godba. 

Margerita de Larvois je vaela 
(sedež poleg svoje matere. Njena 

E sestra in nje« brat sta ne pridru-
, žila plesalcem, a Margerita je o-
i stala-na strani. 
> Ni treba posebej 

wwajBti, da 
u bil tango popoiuoma i 

- A 
iši Lady £Uivan. Valček in Bo- ti 
on sta bila zanjo še veduo dosti » 
Loderna. \ 
Oglasil se je klavir v sprem- li 
vn vijoline in mimo Mprgerite s< 
5 Larvois so pričeli prihajati pa- s] 
, ki so se zibali v zvokih godbe, ri 
na pa je ostala zamišljena in hla p 
na. 
Nato pa je videla, kako se ji je a 
pkdo približal ter iztegnil proti n 
ji svojo roko, kot da jo povabi n 
a ples. Bil je to plavolasi Pat- n 
ck Ellivan. zamišljeno in sanja- j k 
3 izgledajoe mlad človek, kate- ii 
'ga so smatrale žeiaske za lepega p 
t ki je dejanski tudi bil, kot sol 
pi gotovi tipi Angleževr jžj 
— Plesala bosta — so šepetali p 

rug drugemu v uho oni, ki so vi-'n 
pli ta prizor. * n 
•Nato pa so prišli takoj do za- ri 
! jučka : — l o bo par. — Kritika si 

je seveda tudi takoj oglasila:1 n 
- Govoriti oil mladih let naprej, s> 
a bo postala nuna in končati s n 
m. da se poroči s protestantom v 
- to je pač :nalo premočno. 
Ona dva pa nista plesala. Sla 

a p o p a r s t o p n i c a h , k i s o v o d i l e d 
a n e k e vrste- t e raso , s k a t e r e j e k 
ilo videti preko pokrajine proti b 
vpadnemu nebu. Tam ju je lah- n 
0 v s a k d o v - d e l , k a k o s ta s lone la j 
a ba last radi t e r g o v o r i l a , d o č i m .s 
1 njimi pogledi plavali po neiz-K 
vernem prostoru nad parkom, po- t 
iačenein sedaj ojL žarkov zaha- i 
njočega solila. r 

K d o i z m e d r a d o v e d n e ž e v spo-
a j p a si j e m o g e l p r e d s t a v l j a t i , c 
aj sta govorila mod seboj t. 
— Mislim, da vem, zakaj ste i 

anes prišla. — je rekel Patrick C 
svoji perfektni francoščini, ki 1 

? nosila ie majhert znak angieš- s 
:ega naglasa. — Ta zadnji pogled t 
ia svet pred velikim odhodom, 1 
e neke vrste ironija, ki ni brez e-
Ergance in tudi ne brez gotove j 
melanholije. 

Ona je bila videti presenečena. 
— Prosim vas, — je rekla, ne- j 

:eliko preplašena. * s 
— Le pustite me nadaljevati, 4 

— jo je prekinil on. — ProsU sem 1 
ras, da obsedite tekom tega valč- s 
JI in vi ste privolili. Raditega mo i 
ate spoznati sedaj, da vas razu- 1 
cem. Nikdar ne bova več videla s 
Irî r drugega, vendar pa ne more s 
iliti Boga, če imava med seboj 1 
rratek pogovor. Yi pojdete v sa-
r.ost an, gospodična, in — to, i 
e tajnost, za katero ste izvedeli i 
ri prva, — sem nepreklicno skle- 1 
il postati duhovnik. To je neke i 
Tste paralela kljub razliki v na- . 
ii veri. Prepričan sent namreč, da 1 
mju vodijo oba iste sapiracije. 1 

ne mislite tudi vi tako? 1 
Ona se je ozrla vanj s svojimi 

tieiikimi, jasnimi očmi. ji 
— O. — je rekla. —. duhovnik ' ] 
Pomišljala ê za trenntek ter 

losi a vi hi na to : 1 
— Jaz xmx občudujem. Težko ' 

hi bilo ostati med svetom po onem 
Nasmehnil se jeybiaženo. Vedel 

je kaj misli s tem."onim''. 
— Da. je vzdihnil, — in ra-

uštega zavidam tudi vam. — jaz 
ki tem do smrti udan svoji lastni 
verj. — Samostan, to je v resnici 
sen. 

Oba sta umolknila. Spodaj so 
pričele goreti električne svetilke 
in valčka je bilo konec. Odmor 
smeha je prihajal prav do njiju. 

Zopet sta se obrnila, naslonila 
se na qgrajo ter pričela opazosati 
zahajajoče aofaee. 

ri- Jutri. — je rekel on nežno 
kot v slovo. 

On« je odgovorila z neke vrste 
Mlofevljenjeiju 

— Bog bo pomagal obrni a v iz-
-ševanju najine naloge. p 
Ozrla sta se drug v drugega. — d 
ičesar dragega ni bilo mogoče si 
*č reči. Dosegla sta sporazum, g 
i ni potreboval nikakih besed, d 
bema se je rdelo, kot da sta pri- št 
ra vi jena na polet na krilih, Id so si 
! nevidna razprostrla. 
Raditega sta tudi odšla nav-
icrf, ko je godba pričela igrati in 
ričela sta plesati. Njih valček ni j, 
nel v. resnici ničesar človekega p 
a sebi. Kot eni mohamedanskih g 
ervišev je reproduciral tirem 
"czd, '4 gibanje, ki ugaja Bogu". z 
V tem mističnem trenutku, ka- z 

»rega niso mogli razumeti škan-
uliziraui gostje, — se je res brez 
voma obeh dotaknil dih ljubez-
i, božanstvene človeške ljubezni, 
i je vzbudila v njih nepriznano 1 

bžalovaaije, prav tako mučno j 
ot je bilo vzneseno, obžalovanje t 
1 srečo, katere sta bila skoro de- lj 
•žna. p 
» 8 

« n 

Tudi junaki so ie ljudje, i 
— d 

Piše Oliver Cromwell. k 
s 

Biti junak je težka, naloga za d 
merikanca. Številni mladeniči v 
neriski ekspe&cijski armadi, ki 
i dobili francoska vojna odliko-
anja in katere je poljubil na obe 
ei bradat francoski general, so! 
i splazili nazaj v svoje vrste, J \ 
)ravili dekoracije v žep ter sto-p 
li vse, kar je bilo v -njih moči, da ^ 
ozabijo ta doživljaj. 
Skoro vsem se je to posrečilo, ^ 
nekaterim ne in ko so prišli do- „ 
lov, so bili izpostavljeni mučer , c 

ju, ki je bilo hujše kot ogenj iz| 
tmških strojnih pušk. Toje bila ^ 
azen, naložena našim junakom 
^ marsikateri si je želel, da bi ne 
riše! živ iz nemškega ognja. 
Vzemimo naprimer ubogega ser," 

m ta Yorka, ki je njel celo kom-' 
anijo Nemcev potem, ko jih je. 
ekaj postrelil, nakar je prišel) 
azaj v Ameriko, kjer so ga sko-id 

v umorili z neprestanimi slavno-
mi. Da je sedaj skoro popolno- ^ 
ia pozabljen, se ima zahvaliti 
mojemu lastnemu zdravem« razu 
:u, ne pa razsodnosti razburi j i-
ega občinstva 

* a • 
Trije mornariški častniki so se 

vi gnili z balonom v zrak pri Boc-
away Point brez vsake misli, da 
odo. obrnili nase neprimerno 
možino javne pozornosti. Zalotil 
ih je vihar in po preteku par ur * 
» se znašli nad divjinami severne 
'anade. Doživeli so marsikatere 
cžkoče, dokler jih ni našel- neki 
r.dijan$ki lovec ter jih povedel v 1 
eselbino. j 
Takrat pa so se pričele njih za- j 

rege. BiH so junaki. , 
Ker so pustili balon na vršiču < 

eke neidentifirirane smreke v 1 
'anadi in ker so se s tepli med se- j 
>oj, bo<Jo prišli sedaj pred vojno 1 
odižče mornariškega departmen-
a. To pa raditega, ker so vzbudi- , 
i toliko nepotrebne pozornosti. 

Take vrste stvari so se preje po-
;osto dogajale. 

* * # 

Ali se spominjate HosonaT-On 
e v družbi svojih tovaniaev izvr- | 
il fino in galantno delo v Santi-
igi. Španci so dobro postopali z 
»jim, ko jim je padel v roke. Le 
-i pri i so ga ter mu dali obilo jedi 
n pijače. Njegovi prijatelji pa so 
>ili neusmiljeni. Ameriško občin-
1 vo še do danes ni oprostilo Ho-
ionu radi čina, katerega je izvr-
šil 

Nato pa sta pri&a na vrsto — 
k. mpson in Schley. Oba sta izvr-
gla precej uspešno delo. Špansko 
J rodov je je bilo zajeto in uniče-
10. Dosti je bilo časti za vse. — 
Ameriško občinstvo pa ni hotelo 
cga. Pričelo se je prepirati glede 
eh junakov ter končno obdolžilo 
>ba, da sta dvignila tak kraval. 

Admiral Detvev je bil najbolj 
»dlična žrtev med vsemi. Javnost 
a:u je zgradila slavoloke ter ga 
obsipala s pozornostmi, katere je 
sovražil ter ga pričela nato blatiti 
ker je vztrajal pri tem, da je le 
človek. Admiral je prenesel vse te 
preskušnje z dostojanstvom ter s 
tem pokazal, da je resničen ju-
nak. 

Celo napram junakom je treba 
nekaj popnstl pvosti. Prav nič iz-
v an rednega ni, če se bore med se-
boj ljudje, ki so vzgojeni za boj. 
Ker se ne morejo boriti proti ka-
kemu sovražniku, se bore med se-
boj. 

V prejšnjih časih so se junaki 
dvobojevali. Stephen Decatur je 
bil največji pustolovec v ameriški 
mornarici, fxvqaeval je številne 
dvoboje ter bil Y<jn«no ubit v e-
nem te* dvobojev, kajti usodepol 
nI dvobegi so bili zelo pogosti v 
giftri monuirici, 

GROZDJE! GROZDJE GROZDJE! 
P * m h i* wmn a l i p . Nova cene. 

:'JT>o koli/or. prvovrstno (Barbera) sto funtov $29.00 
CYOO kalif or. drugovrstno (Barbara) »to funtov J27.00 
f>M kalif or. prvovrstno (Zinfamle!) sto funtov $36.00 
Črno drugovrstno iZinfandel) sto funtov $24.00 

^ Belo kalif or. prvovrstno (Malaga) sto funtov $37.00 
Bek> kalifor. drugovrstno i Malaga) sto funtov I25.W 
Belo. najboljša vrsta <Muskatel) sto funtuv (24.00 
Osla drugs vrsta <Muskatel) sto funtov $22.0« 
Rdet*, kalifornijsko, male jagode sto funtov $18.00 
Orfko, najboljie vrste sto fyntov $17.0«) 

Z vsakim naročilom morate poslati maio svoto $5.00 kot aro: ostalo . 
boste plavali ekspresmanu. ko boste dobili naročilo. 

DAIJi. OALIFOMIA GRAPE CO. 
la CORTLANDT STREET NEW YORK. N. V. 

f i • / 

N O V I C E N I K I 
a zlatnino, grefanmo, moške in ženske ure, uhane, zapest-
nice, ovratnice in vse drugo, tako tudi za prave glasne Co-
lnmbit Gramofone in prave Vaše slovenske rekorde, so go-
tovi Pičite dopisnico, mi ga Vam takoj pošljemo brezplačno. 

Ivan Pajk, 
2 4 Main St, Conemaugh, Pa. 

Boj s pestmi med našimi zrako-
E>lovci je sicer obžalovanja vre-
len, a brez vsake posebne zažno-
>ti. Doliiti je treba le ekstrava-
rantno javnost, ki je zahtevala po 
Irobnosti od ljudi, izmučenih od 
itevilnih dni naporov in nevarno-
sti. 

Armenija 
na predlog moskovske * vlade 

»edala dve uoti Georgiji in aii-
^orski vladi, \ katerih zahteva 
[dkojanjo izpraznitev lastnega o-
iemlja, ki so ga po zadnjih bojih 
Essedle eete omenjenih držav. 

Romunska krvava j usti ca. 
Rummuka nastopa žalostno pot 

zatiranja delavskega gibanja, ki 
je madžarsko reakeijo kompromi-
tirala v očeh poštenih' ljudi. V ce-
li državi je krog 4500 soeijalistov 
^stavljenih p r e d sod išče . V e l i k o 
število v o d i t e l j e v j e b i l o bsojenih 
na s m r t s a m o r a d i t e g a , k e r so se 
udeležili splošne stavke. Zlasti za-
sleduje vojaška oblast nemške so-
tlmge na Erdeljskem. Ampak v 

ki teče iz proletarskih src, 
»e bedo rekacijonarne best i je za-
iušile, naj se nikar neparajo! 

Njegova misel. 
Stari Hint on je imel povsem do-1 

ločene ideje glede številnih stvari, 
ter se ni nikdar obotavljal dati 
jjm izraza. Nekega dne ga je na-
govoril neki povsem zdravo izgle-
iajoč človek, ki ga je prbsil za 
iesetico, da si kupi hrane. 

Hilton se je strogo ozrl v tega 
človeka. 

— Zakaj tratite svoj čas s pro-
»jačenjem? — je rekel hladno. — 
Človek kot vi, bi moral delati. I 

Prosilec se je vzravnal. 
— Ali ste že kdaj prosjačili? 

— je vprašal. 
— Ootovo ne, — je dejal stari i 

Hilton ogorčeno. 
— Potem ne veste, kaj se pravi 

ielati, —- je odvrnil berač. 

Rada bi izvedela, kje se nahajata 
moj svak - JOSIP MARKOVO IC 
in AXTOX MARKOV0l L\ oba 
rojena v selu in občini Plešee, 
kotar Oabar. Če kdo izmed Slo-
vencev ali Hrvatov ve za nju 
n a s l o v , n a j m i b l a g o v o l i nazna-
n i t i al i p a j u o p o z o r i t i , da se 
mi oglasita..— Josephine Mar-
koveič. 68 Lenox Avenue, New 
York City. (24-29—1) 

NAZNANILO IN VABILO. 
Rhone, Pa. 

Teai potom naznanjamo, da bo 
naše društvo "Tenidj Naroda" 
štev. 97 SDPZ. priredilo veliko 
plesno veselico v soboto 29. jan. 
v d v o r a n i Tgn. K r i s č a n a n a P i n e 
St. št. 200. Dotične veselice se bo 
vdeležilo pevsko društvo "Zvon" 
in tamburaši iz Forest "City, Pa. 
Upamo, da bomo s tem izkazali 
tukajšnjemu ljudstvu, kateremu 
smo mi Slovenci kot nepoznani 
narod, veliko naprednega v iz-
obrazbi in veselju. Torej vabimo 
vse Slovence iz okolice, kakor n. 
prT Duzerne, Miners Mills, Ply-
mouth in Durvea, da nas* 29. jan 
v obilnem števihi posetijo. 

Za odbor: Frank Piepon. 
142 Espy St., Nantieoke, Pa 

Rad bi izvedel za mojega brata 
ALiOJZJJA MOHAR, doma ii 
Vrhnike na Kranjskem. Prosim 
ga, da se mi oglasi. Zadnji čas 
se je nahajal v Gilbertu, Minn 
Ako kdo izmed rojakov ve"zj 
njegov naslov, naj mi ga blago 
vob naznamU, ali pa naj se san 
javi bratu: Andrew Mohar 
Camp 18, Slaty Fork. W. V a. 

• • > 
Dospelo je novo 

suho grozdje. 
Muskatel zelo sladke debm* 
jagode, boksa 50 funtov — 
Cipar grozdje največje in naj. 
sladke j še, jagede boksa 50 
funtov $11.50 
Malo črno grško grof d je, ze-
lo sladko, boksa 50 funt. $9,— 
Pošljite $3.00 na račun vsake 
bokse ki jo naročfte in po-
slali bomo takoj. 

Balkan Importing Co. 
51 — 53 Cherry St. 
New Yosk, N. 7 . 

Naznanilo fiitateljem tega lista 
Vee let je že minilo ko sem vam 

vprvie povedal o Bolgarskem Krv-
nem Čaju. Kako bo pomagal čre-
* esju, jetram. ledicam, krv i in 
želodcu ter v zimskem času. ko 
se prhladite. Kako bo pomagala 
časa vrelega Bolgarskga Krvnc-
g;i 0'aja, vzetega preti počikom, 
pregnati hud prehlad ter vas 
spravila iz nevarnosti. Od hvale-
žnih ljudi, katerim^ je B<»lgav^ki 
Krvni Čaj vrnil zdravje, sem do-
bi! na tisoče zahvalnih pisem.' 

Pojavili so se pa drugi, ki so 
poskušali ponarejati moj čaj. iu 
jaz imam.pisma od ljudi, ki so se 
nalimali s ponaredbami. Nevarna 
stvar je eksperimentirati, če ste 
bolni, vsledtega pa naznanjam 
vsakemu, da edino jaz izdeljujem 
pri^rrf Bolgarski Krvni Čaj, ka-
terega zdravniki priporočajo ter 
s,'a vsi lekarnarji prodajajo. 

Vprašajte vašega lekarnarja za pri-
stni Bolgarski Krvni Čaj. Če ga nlm:, 
ga vam bom jaz poslal takoj, poštnina 
plačana in zavarovana. Moja velika dru-
žinska škatlja za $1.25, ali 3 škatlje za 
$3.15 ali 6 skate'J za »5.25. Naslovite na: 

H.«. vos SCHLICK, President 
9 Mirol BmHiig Pittsburgh, Pa. 

NAPRODAJ POSESTVO 
v Cirknici na Notranjskem št. 89. 

.Nova hiša. zidana leta 1911. s tre-
'nii sobami; dve kleti in stala pod 
eno streho: štala in kleti velbane; 
v hlevu prostora za sedmero h In-
fra ; druga dva hleva polegr hiše. 
Hišo krasi lep vrt. pred hišo voda 
studenena. Dve njivi za o>eni nir 
žita posejat; dve gmajnski par-
eeli (komada), dva travnika in 
gozd. V>»e podrobnosti pove last-
nik: Paul Centa. R. F. D. 
Box 172. Barberton, Ohio. 

(22-25—1) 
Rad bi izvedel, kje se nahaja moj 

popolbrat JOŽE FURLAX, do-
( ina iz Črnega vrha nad Idrijo. 

Pred par leti je bil v državi Illi-
nois. Jaz in sestra Jožefa sva 
]yišla pred meseci iz starega 
kraja in bi zelo rada izvedela 
za njegov naslov. Zato prosiva, 
da se oglasi, ali pa če kdo izmed 
rojakov ve za njegov naslov, da 
ga mi naznani. — Philip Furla-i 
120:? B Street. Johnstown. Pa. 

Začimb«, ititfta ta Bajramom? 
aajia 

domača zdravila 
katwa priporoča msgr. Inalfp, 

vedno T zalogi. 
FUtto po brezplačni cenik. 

M A T H . PEZDIR 
• T. O. Bm 773, City HaU Itatioa 

HSW TOBK UITI. 
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ŽENSKA VOJNA. 
| Zgodovinski roman. — Francoski spisal Aleksander D u m l l 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 

FFLAS LABODA. 24. JAN. 1921 

Mtn ' 3C9HEP. 
I 

1."» I N a d a l j e v a n j e . ) 1 

1 
— Zdi ^ liii, da je /elo vesel kavalir, — je rekel Vieomte po . 

kratkem RUÔku. -
Vi sel in dober. Ljubek človek, mehkega in velikodušnega sr- , 

« .i. K«>t vi sie ni (ia»konee nikdar srednje vrst«*: — i zvrs ten j e <Ui , 
pii l'ie vrtalen. Ta je eden izmeti d o b r i h . Odlikuje se t a k o v l j u b e z n i , 
kot v vojni. Žul mi j*' le, <la je na n a s p r o t n i s trani . Ker v a s j e s l u č a j 3 

/•• ^pravil \ /v.zu s. njim. bi mora l i p o r a b i t i t o o k o l i š č i n o ter trn p r i - , 
tlobiti za naao stvar 1 i 

J/b« žna r<b.'i« a >e je pojavila nalik met »orju na bledem lieu I 
Vieomta. i 

— Wis p r i j a t e l j se mi je zde l neznaten. — j e odvrnil Vieomte. 
Ej. moj Boj?. — je odvrnil Hiehoit ? ot o/ni in "lasom. katere-

ga je poirosto zapaziti i»ri ljudeh liioene volje in kreiiienitegra zna-" 
e;t i,• ali s 1111> mi tako posebno pametni in pomembni, mi, ki dr- 1 

/ :••<• \ svojih n« previdnih rokah phim»-nieo državljanske vojne kot 
T-.-rk\ .-i;s\ » '"-O * Ali JTOSJHMI kOJidjutor. ki z eno besedo pomiri l'a-
ti/ will *_'a spravi v npor. tako pomemben človek Ali je jrusprnl Heati-
fort. ki izvaja tako v« iik nj»liv v •rlavtH-m mestu. da «ra imenujejo 
ki. .ia dvoran. \ re*.iii«i pomemben človek* Ali je jrospa d«' ("he-
vn is-, ki f s\i»ji volji nastavlja in od<tuvlja ministre, kaka po-
membna žt-nska Ali je uospa tie Lon»rueviIue, ki je sko/i tri ine-
s<*i •• kriiljev.da v mestni zelo pomembna.' Ali je konečno prin-
e« sinja de Ceudče. ki s}- je včeraj pečala z oblekami, demauti inj 
ih ulji, v i- sniei pomembna ženska T Ali je »rospod vojvoda 
»i 'Knjrhien <xlli«"en vodja stranke, 011, ki se je i e ra 1 s punčijkami ter 
eblekel mojro'e «voje prve hlače, da vprixori v Franeiji preobrat? 

s a m . č e m i j«- dovoljeno navesti -A-oje ime ]»o tako odličnih, ali 
r.i jaz sjiii tako odlič. n človek, jaz. >in mlinarja iz Aiiffouleme. 

n e k d a n j i služabnik »ospoda de Laroehefoueault. kateremu je dal 
t .k.-a dne <ro spod ar'm est o krtače meč, katerepa sem si drzno opa-
s1T In kljub tema je po>tul sin mlinarja iz Angroulene, nekdanji 
.s'ujrn L a r o e h t foufanlta, kapitan. Spravil je na nope kompanijo. ki 
s l e j e p e t s t o mož, s kojih življenjem se igra kot. da mu je dal Bojr 
j. ra v i eo za to. On stoji na lestviei, ki vodi v višino ter bo postal pol-
kovik, governer in Hojr ve kaj še vse. Mojroče se bo eelo zgodilo, 
da bo držal des«-t minut ali eno urn v svojih rokah usodo kraljestva. 
Vidite, vse to ima veliko sličnost % sanjami in vendar bom smatral 

/ii resničnost, dokler me nekega dne ne prebudi velika kata-
strofa . . . 

— TLI ONEJRA dne. — je o d v r n i l V i e o m t e . — gorje vsem onim, ki 
v a s bodo p rebud i l i , Riehon, k a j t i vi boste junak. 

— J u n a k ali p a i z d a j a l e e , s o g l a s n o s t e m . e e b o m o m o č n e j š i al i 
siabejši. P o d p r e j š n j i m k a r d i n a l o m bi d v a k r a t o d p r l o č i , k a j t i s t a v a 
p r i ijrri b i bi la m o j a p l a v a . 

— Tiho. Riehon, nikarte mi vsiljevati misli, da zadržujejo raz-
misleki tak«- vrste moža, katerega se smatra za ehpga naj-i 
večjih junakov v armadi. 

— Ej, seveda. — je odvrnil Riehon ter skomignil pri tem z ra-
meni, — bil sem pogumen, ko nam je kralj Ludovik XIII. s svojim 
Mcdim obrazom in blestečimi očmi, zaklieal nasproti: — Kralj vas 
a iili, naprej, gospoda moja I Če pa ne bom videl več za seboj .temveč 
pred seboj, na prsih t Ina ista odlikovanja, ki ŝ tu jih videl na prsih 
očeta in če bom moral zaklieati vojakom: — Streljajte 11a kra-
lja Francije! — enega dne, — je nadaljeval Riehon ter zmajeval z 
glavo, one«ra dne se bojim, da bom slabo streljal.... 

Kaj pa se vam je danes pripetilo tako neprijetnega, da vidi-
H vs« v tako mrki luči. moj drupi Riehon? —- je vprašal Vieomte. — 
Ventila je državljanska vojan žalostna stvar, a včasih potrebna. 

— Da. prav tako je potrebna kot kupa, k >t rmera mrzlica, čr-
i'.'i mrzlica in ona vseh drupih barv. Ali mislite naprimer, gospod 
Vieomte, da je potreba, da jaz. ki sem še danes s takim veseljem 
stisnil gospodu de Canolles roko. potisnem njemu jutri meč v telo. 
I er slu/ini jaz. p«»spej prineesinji. ki se norčuje iz mene, in služi on 
gospodu Mazarinu, ki se roga njemu* In kljub temu bo stvar taka. 

Vieomte je napravil kretnjo kot da se mu nekaj puusi. 
Razveti je nadaljeval Riehon. — če ne bo prišlo drupače 

!< r >ui bo on pr. drl prsi /. mečem. Vi ne razumete vojne, vi pospo-
• Vi vidite le eelo morje intrip ter planete vanj kot v svoj narav-
n element. Nekoč sem to rekel njegovi visokosti in prav mi je dal. 
kajti vi živite v ozračju, iz katerega se vam zdi aretilerijski ogenj, ki 
1 r inas, le k»>t navadna ipru z raketami, katere se spušča v zrak. 
^ V resniei, vi me plašite, — je rekel Vieomte, — in če bi ne 

bi prepričan, tla vas imam zn svoj.* varstvo, bi si ne npal podati se 
1 p. »t. V \ ašetn spremstvu. — je rekel mladi mož ter podal Rueho-

iiii sv«,j.> majhno roko. — pa se ne bojim ničesarj 
V mojem spremstvu, - je rekel Riehon. — vi ste me spom-

1 :li na nekaj. Vi »«• morate odpovedati mojemu spremstvu, gospod 
Vieomte in dogovor je razveljavljen. 

— T o r e j se ne bos te vrn i l i z m e n o j v Chant i l ly T 
— Vrnil bi >e v enem slučaju, če bi me ne potrebovali tukaj. Kot 

s 111 vam rekel, pa se je moja važnost tako povečala, da sem dobil 
< <1 ir >p» prineesinje odločna povelja ne zapustiti okolice forta, gle-
dc katerega imajo očividno povsem določene namene. 

Vieomte je zakriknil od strahu. 
- Potovati brez vas. — je rekel. — s častivrednim Pompe-jem, 

ki je še tisočkrat bolj trahopeten kot sem jaz sam. Iti sam preko 
polovice Francije. Ne, jaz nočem potovati, prisegam vam, kajti umrl 
bi od strahu predno bi dospel tjakajx 

— O, gospod Vieomte, — je odvrnil Riehon +er se pričel smejati 
».a ves plas. — Torej ne mislite prav nič na meč ki vam visi ob strani? 

r— Le smejajte se, jaz ne bom potoval. Gospa princesinja mi je 
obljubila ad me boste spremljali vi in le pod tem pogojem sem dal 
besedo. 

— Kot hočete, Vieomte. — je odvrnil Riehon s hlinjeno resnost-
jo. — NA vstak način računajo na vas v Chantilly in pazite se, kajti 
pr ine i izpube kaj radi potrpljenje, posebno ee pričakujejo denar. 

-— In k vsej nesreči, — je rekel Vieomte, — naj bi odpotoval se 
ponoči f 

—Tem boljše, — je rekel Riehon ter se smejal. — potem ne bo 
nikdo videl, da vas je strah ii} mogoče "boste našli še bolj strohopei-
»e kot »te vi ter jih pognali T BE£. 

— Ali mislite? — je rekel Vicpmte le malo pomirjen. 
(Dalje prihodnjič.) 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing Co. 
82 Ccrtlandt St. New York 

Poučne knjige. Zbrani spisi Jakob 
I litri računar .50 Alešovec 
Nemški abeednik .35 Kako sem se jaz likal. 
Nemsko-angleški tolmač .60 P r v i del 1.25 
Pravilo dostojnosti .30 Drugi del 1.25 
Slovensko-nem^ki f-lovar Tretji del 1 00 

(Janežič Bartol) 4.00 Ljubljanske slike. 
Slovensko-nemaki slo- i n t i M 1 ^ 

vareek 1.00 XT . .. 
Poljedelstvo .«0 
Umni kmetovalec JiO d e l 1 2 ° 

Gledališke igre. 
Zabavne in rasne druge Revček Andrejček .50 

knjige. Ne kliči vraga .40 
Amerika in Amerikan- „ . . . 

ci 5.00 Zemljevidi. 
Avstrijski junaki 1.25 Združenih držav .25 
Čas je zlato .30 Celega sveta .25 
Dama s kameljami 1.50 Kranjske dežele .10 
Ilipnotizem .35 Zemljevidi: New York, 
Knjiga za lahkomiselne Kans., Colo., Mont. 

ljudi, spisal 1. Cankar 1.75 Pa-> Minn., Win,, Wyo., 
Marija hči polkova ' .30 V a " A l a s k a 

Prokleta, 6 knjig 3.00 - vsaki po .25 
Prokleta, trdo v platno Eazglednice 

vezano 4.00 ^ ' 
Princ Evgenij Savojski Newyoreke, dncat po .24 
Pet tednov v zrakoplova 2.00 Slovenske narodna noia 
Požigalec .30 0 4 

Doli z orožjem " .50 ducat .35 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vredost, bodisi 
T gotovini, potai WLNINTEI ali poitnih »nun* 

- kah. Poštnina je pri TMh *fntJi vtačnnjena. I 

• Kaj jaz zdravim' uspešno v kratkem času. 
Štiridetvt let sem preživel v zdravljenju tiiočerih In 

cisoCerih oseb od naslednjih bolezni. In Se Imate kako 
teh bolezni, pridite k meni. da vam vrnem zdravje. Jaz 
Imam največ IzkuienJ pri zdravljenju bolezni Želodca, 
črevesa in Jeter; bolezni ledlc in mehurja: revmatlzma 
zlate žile, naduha, srbečico, nečisto 'n zastalo kri, izoahke, 
oriiie, katar trakuljo, glavobol. bc>£ine v krilu, vse koine 
In živčne bolezni, slaba pljuča, splošna oslabelost, ien-
•ke bolezni itd. Jamilm za najboljše zdravljenje. MoJe 
cene so najbolj zmerne in zdravljenje najboljše. Pridite 
In se sami prepričajte. Govori se vaš jezik. 
(Jrdne ure: cb delavnikih od 9. do 6. Ob nedeljah od 10. do 1. 
D r . M U L U N . S P E C I J A L I S T S 4 0 L . P R A K S O . 
4 1 1 F o u r t h A v e . <na»proti po««?) P i t t s b u r g h , P a . 

COLUMBIA — VELIKA ZALOGA — 
P L O Š Č V V C E K J Z £ Z -

GRAMOFONE 
VICTOR NAVINSEK, 331 Greeve St., CONEMAUGH, PA. 

Pisntc iz Gori de. ; 
Mlad iiitelijri-nt pise svojemu 

prijatelju: ' " . K a k o «0 počutimo.| 
. lučeš v e d e t i 5 l i t u k a j . zupuiU'eiiT 
otroci Slave, v dolini solz vzdihu-i 
^eino. S tem je vse povedano. — 

Xj.hajaino ê v položaju, kakor 
nn'o. šibko dete. katero je kruta 
I mat« takoj rojstvu zavrgla in 
i {»a v gozdu izpostavila, »ra 2c 
jiiajde kaka dobrosrčna volkulja. 
Yi. bratje, taiu pa se zastrupljate 

Reka T rapallski pogodbi. 
"Popolo d'ltalia"' piše: "Rapallska popodba pomeni za Reko 

koraz s strategienegu in ekonomeskega pogleda. Reka je po tej po-j 
rodbi ukleščena z vseli strani. Meja, določena po pogodbi, daje Ju-! 
-oslaviji vse vrhove, ki dominirajo nad mestom, in tudi istočasno 
osednji državi možnost, da vzame Reki vodo in luč. lzjaiba Kastva 
/Ovečuje Juproslaviji strategic no .prevlast, v kolikor Kastav sega 
roti Kvameru. Kastav radi tega gospoduje na l celim kvarnerskim 

:alivom. Otočne strategiene baze Kvarnera sla otoka Krk in Sv. 
Marko, ki skupaj s Kastvom tvorijo strategieno gospo«.»stvo v Kvar-
"•eru. Italjanska vlada je .prepustivši te pozicije Jugoslovanom, za-
ustila ves Kvarner. V tem položaju bo Italiji nemogoče, da prič-
-e kako pom«»rko akcijo v Kvarnem v strahu, da bi bila vojska, ki 
ji operirala 11a obronku Snežnika, napadena zaledja. Treba pri-
klati. da je Italija za to dobila Veko goro in da Kastav še nima 
reliko vojaške organizacije, vendar pa se ni treba zanašati ker s-
mo ta gora ne daje dovolj obrambe. Kastav p:i, ako >e preskrbi-7. 
isemi modernimi sredstvi obrambe 111 napada, kar ho«"e Jugoslavija 
storiti, bo nepremagljiva trdnjava. T\idi z ek momske strani preti 
Ežeki Itližnja p o « i b » ' l j . Hrvatje "so z b r a l i inilijoue. da dobijo mesto v 
ivoje roke in pripravljajo obsežno d««lo za ekonomsko invazijo. Tudi 
izguba Snšaka ima velike ekonomske posledice, ne upoštevajoč stra-
It-gične škode, kajti Sušak doininira nad Reko. Reka more obdržati 
svoin politično in ekonomsko samostalnost samo, ako l»o pripojena 
Italiji. Reka se razv n te^a ne >1117 (Kbleliti imJ Dalmac- i je . k»*r j t 
vedno trgovala z l>alma<;ijo. Kučani s«> naprav li >»vojo re$ren«-<» sa-
mo radi tega. da i>i >«* mogli m-ki dan združiti / I t a l i j o . Ako vzame-
mo v p o š t e v r e š k o vprašanje N či>to egoisdične;»a stališča, ne bi Re-
ka s hrvatsko ekonomiko osvojitvijo nič izgubila, obratno Reka b; 

- svojim divniui pristaniščem brzo o-bogat«'la na račun Trsta ir 
E'enetek. t. j. na račun svojega nacijonalnega čustva. Ali reka no»'t 
tega. Ona hfn'e pn*dv>»em. d;i bo italjanska. R"Ka bi mora'a razvet 
vseli teh neugo<lnosti držati Š<* ogromno vojsko /a morebitno obram-
bo. Ker pa nima dovolj svojih ljudi, bi morila vzdrževati najet« 
vojsko, kar bi stalo ogromne svote. Iz it»ljatiskega članka je raz 
vidno, da more R«-k;i pro>pevati samo pod JugoslAvijo. Tozadeviu 
izvajanja >o povs« m natančna in ni dvoma, d 1 bi' Reka s svoj i ti 
divnim pristaniščem pod Jugoslavijo brzo obogatela na račun Tr 
sta in Uenetek! Morda pride Reka prejalislej do pravega spoznanji 
svoje pomorske pozicije 

(Dalje prihodnjič.) 

. - 1 
v bratomorni vojni in ai vezete P 
drug drugemu oči s črno krpo In čl 
mašite ušesa, da ne vidite in ne 
slišite, kako ginemo mL va5i brat-j 
je na jugu. Slovanska nesloga je j< 
i Kriva, da smo izgubili domovino, s: 

'/, večnimi prepiri ste nns zaigra- l 
ili!"ln kake pravice ste nam dali? 11 
Obmetavajo nas z bombami pri j, 
kulturnih prireditvah, požigajo in k 
z granatami nam podirajo naše t 
domove. Obljubljajo nam sedaj \ 

i krožnik makaronov v senci vislic, c 
!( l 'o piatto di macaroni nelP om- j 
i bra dela forea. "Voce del Ison-
i?o*'). Mi smo že prodani, sedaj pa ] 
prodajate še sami sebe. Narod, kr 
si sam prerezava srčne žile iu pu-j 
jča kri. je narod samomorilec. —| 
i Prizadet i. na katere so naslovlje-j^ 
UP te besede, naj pridejo nogle- { 
dat k nam in preprivali se Uo<̂ o Sej 
'o marsieean. drugem. Vset n«m je i 
ukradeno, le naše srt-e. naš:*, trd-'] 
na volja iu naše solnce je ostalo, i, 

i i 
Dunajske klinike 

1' so d o b i l e od R o e k e l V l l e r j e v e usta-1 , 1, 
; i ' o v c v N e w Y n r k u d a r t»O.OtK> d o - j 
l a r j e v 1 -M> m i l i j o n o v a v s t r i j . kron 

. Brezžična pc^taja " IA Fayette" I 
pri Bordeaimi. največja na sve-; 

I t".». j e bila te diii i / . ročena prorne-
( t r in o s k r b u j e za b r e z ž i č n o z v e z o 

z A m e r i k o . .Tapotisko in fraiu-o 
sk imi k o l o n i j a m i zlasti M a d a g a -

' s k a r j f i n . V e l i č i n o te p o s t a j e si b o 
<1< naši brab-i m o g l i p r w l s t a v l j a -

' ti . č e j i m p o v m o , da o b s t o j i i/. .S j 
* ve l ikansk ih s t e b r o v , kater ih vsak 
1 in-a |»o .̂">0 m e t r o v v iš ine . Ž i č n o 
1 * m r e ž j e . ki t v o r i - temi stebri 2 

o g r o m n a b l o g a . zavzema p o v r š i -
t n o 12(X) metrov d o l ž i n e prot i 4 0 0 , 

I m e t r o m širi>ii\ Sita. ki j o p r o i z - ! 
v«,jata ta d v a b l o k a , znaša 1000| 

- k i l o v a t o v . B r e z ž i č n a postaja na 
r E i f f e l o v e t n s.olptt v Parizu j e 3 
a , ' ; r a t s labe j ša , l v o n s k a pa 5 k rat . 
n i " . 

Slovensko-Ame-
rikanski K' ledar 
za leto 1921 se 

. dobi pri sledečih 
zastopnikih: 

CLEVELAND. O. 
Roddrutnica FranK Sakacr 

6104 St. Clair Avenue. 
Jakob Resnlk, 3599 E. n Street. 
Charles Karllnger. 1086 A d d t s o n R d . 

LORAIN. O. 
John Kumae. 1735 E. 33 Str«*«. 
Louie Balant. Box 106. Pearl 8t. 

BARBERrON, O. 
Albin Poljanec. 188 MeMn Street. 
Frank Roje, 907 W . Tus:arji*aa Ave 

WEST NEWTON, P V 
Joe. Jovan, R. F. O. 2, *o* 101, 

GREENS8UR3, PA. 
Frank Novak. R. R. 7. 

FOREST CITV, PA. 
Matija Kf min. 

VVILLOCK. PA. 
Jo*. Reterrel. 

S'.-MTHVIEW. RA. 
Frank Strainer. 

A M BR I DOE, PA. 
Frank Jakahe 112 Waahington 6t. 

BROUGHTON, PA. 
Anton Ipavec. 
1 BESSEMER. PA« 
Loula Hribar. 

DUNLO. PA. 
A. Oehaben. 

JOHNSTOWN. PA. 
John Polane. 546 Woodland Ave. 

PITTS3URGM. PA. 
Zvonko Jakie. 
Ignac Magiater. 
Joa. Pogačar. 6307 Berlin Alley. 

EXPORT. PA. 
Jurij Prevlč. 
Louis Supančič. 

FARRELL. PA. 
J. Okoren 1108 Beecn Street. 

CONEMAUGH. PA. 
V. Rovaniek. 347 Grccve Street. 

CLARIDGE. PA. 
Anton Yerlna. 

STEELTON, PA. 
Anton Hren. 252 Main Street. 

IMPERIAL. PA. 
S&l. Peternel. 

Ur. iT* STA.. PA. 
Frank Schlfrar. 

AURORA. ILL. 
Jeroej Verbič. 6^5 Aurora Av«. 

NORTH CHICAGO. ILL. 
Math. Ogrln. 10 — 10 Street. 

JOLIET. ILL. 
Frank Laurich. 624 Summit St. 
Frank Bambich. 745 Summit St. 

CHICAGO. ILL. 
Joseph Bilsh. 1944 W . 22 Place. 

SPRINGFIELD. ILL. 
Mat. Barborich. 1504 S. 15 Street. 

SHEBOYGAN. WIS. 
H. Svetlin 1016 St. Clair Avenue. 

W E S T ALLIS. WIS. 
Frank Skok. 485 — 52 Avenue. 

INDIANAPOLIS. INO. 
Loula Rudman. 7)9 N. Holmes Ave. 

CLINTON. IND. 
L. Bolakar, 318 N, 9 Street. 

PUEBLO, COLO. 
Peter Cullg, 1245 So. S. Fee Ave. 
'rank Janesh. 1212 Bohmen Ave. 

John Germ. 734 Moffat Avenue. 
ROCK SPRINGS W Y O . 

4ntort Justin. 
G O W A i . D A . N . ' Y . 

Kari Strnlaha, 114 Miller Street. 
LITTLE FALLS. N. Y . 

Frank Maale, 39 Danube Street. 
ST. LOUIS. MO. 

M. Gabrljan, 2834 Lyon Street. 
GILBERT. MINN, 

woula Veeaet. 
ELY. MINN. 

Joe. Pes he I. 
VIRGINIA. MINN. 

Frank Hrovatich. 
CAST HELENA. MONT. 

Frank Hrella. 
• KLEIN. MONT. 

Geo. Zebec. 
FRANKLIN. KANS. 

Frank Leskovec. 
BAN FRANCISCO C A L 

J. Laualn. SM Ban Brunno Ave* 

Cena 40 

UC MkJM A • • • S T E A M S H I P | 
• 3 » I V I / % 1 WLM C O M P A W Y I S 

IZ New Y o r k a v Italijo naravnost 
v Nap olj, — Genovo 

PALERMO, — MESSINO. 
P a n u k n a P D I k J P C Q Q M A T H I ^ A 1 8 . 5 0 0 ton deplacementa • 
i r a vijaka r f l l r l U L O J I T I A I U I K A 1 1 . 0 0 0 ton nosilne teže 

bo odplul 8. marca — 2 1 . aprila. 
Izrsnred̂ .e udobnosti. — Izborns služba. 

One T NspolJ: » kabine od naprej. Zs tretji razred $95.00 
in $5.00 vojnega davka. 

Potniški oddelek: 45 Broadway, New York. Telefon: Whitehall liMO. 
Oddelek am tovore: 120 Brosdway, New York. Telefon: Rector CttOO. B 

w BOJAKI, NAROČAJTE SE NA "QLAS NARODA", NAJ-
S T VEČJI SL0VFN8KI J>NEVNIK V ZDB. DRŽAVAH. 

Parnik "ITALIA" 
o d p l u j e d n e 1 . f e b r u a r j a 

v Dubrovnik in Trst. 
Cena za tretji razred: 

* V Dubrovnik $125 00 
V Trst : $115.00 

in $5.00 vojnega davka. 
V vašem mestu je Cnnard Anchor agent. Pojdite k njemu. 

Cosulich črta I 
Direktno potovanj« v D n k t r a f t j : 

(Grsvoaa) ta K A 
B E L V E D E B B 
25. januarja 
ARGENTINA 
29. januarja 

PRES. WILSON 
8. februarja 

: Potom listkov. Izdanih sa vaa fera-
}• v Jugoslaviji In Srbiji. 

Raxkoina usodnosti prvoea, drueo. ! 
•a In tratjsaa razrodr. 

Potniki trstjeoa rax rad a dobivajo ; 
brezplačno vino. 

PHELPS BROTHERS. & C1. 
Paaaanear Oooartmont 

4 West Street Wew Tork 

E*rišel bo <?as} ko se ne bomo vec 
čudili egipčanskim piramidam. 

K 

Tragično smrt 
je dočakal eden najagilnejših a v- • 
s tr i j sk i l i s o c i a l i s t o v E . S e h r e v e r A 

RIL je železniški revident v X e u - ' H 

inarktu in je kot tak preskbel 
službo nekemu mlademu človeku. ̂  
ki mu je pa hvaležnost pokazal s . 
tem. da se je \idal pijači in pone- z 

\«ril kot knjigovodja večjo vsoto P 
d t n a r j a . K o mu je on to očital , ERA ® F . 1 
je pustolovec ustrelil. s 

t 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. ! * 
r 

Rojakom v Johnstownu in oko- \ 
lici naznanjamo, da jih bo te dni j 

'obiskal naš zastopnik < 
I ! 

Mr. MIRKO VIDMAR, i I 
LR je pooblaščen pobirati n a r o č n i - J 
NC sa " G l a s N a r o d a " . Rojakom 
ga toplo priporočamo in jih pro-

j si mo, naj mu gredo v vsen ozirih 
na roko. • I 

U p r a v n i š t v o " G l a s N a r o d a " . 

Tisočeri slave V 

I Juvito Krvni Ca j 
• Zal: a j l>i vi ali katerikoli v vasi 
> l.-u/itil se nadalje trpel vsled že-' 
* odčnih. ledičnih, jeteraih si 1 i čre-
*jvesnih bolezni, glavobola, ii»*pre-
J i jave. zaprtja, revmatizina. bolečin 
' v križu, nečiste krvi. preliladov in 
• jkašlja. če vam bo dal JUVITO 
" KRVNI ČAJ, sestavljen iz najčiš-
"N ejših in najboljših zelišč, rastočih 
"t ia vseh krajih sveta in uporablja-) 

Ijočih od tisočerih, hitro IN trajno 
[ pomoč. 

I\. je VÂ  lekarnar rt 11 (.TMVR <ln<"-ajno 
»»rez njeea. ne vzemite NI<"T-IAR Uruge-

- ca. Jimptik |»«>iljitt* nam za veliko 
S <imžlnsko skatljo . k i ZADOSTOVALA za 

;sto»lvajset dni . : i l i ?L-«>O za r. šk.tr.IJ 
J !)<-N:ir <LI>l»it<* nazaj, ČE no BO>TE zinlo-

.•oljni z us|»elii. 

J u v i t o L a b o r a t o r y 
South Hills Branch 50, Pittsburgh,Pa. 
P. S . Z veseljem vam bomo poslali 
brezplačno pAskušnjo, ČE PIPETE po njo. 

D r . K o l e r I 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

638 Peon A?E. Pittsburgh, Pa. 

Pr. Kolar I« naj-
atmraiU mlcrreamki JFL̂ ^̂ K \ Bdravnlk. I p t ^ t -

/ f . Ust v PlttabuTKba. 
H 9 I ^ > ki ima i»-i®tao 

<4 nrakao • nlrmrll« 
- v ^ J nJu >Mk MOdklll 

koloni. 
J j ^ N ^ J f c j , l u t m t t t B l * kx 

t ! adrafi • gU-
mvwttmm «0«. ki ca. 5« liumtl Ar. wrot 
KrUeh. C« Imata mo>oU« aH dmhot-
tk* po tolaau • ari u. lapadanj* laa. 
bolečin« • koattk. ortdlt« la laeiatfl 
vam bom kri. Na Aakaita. kar %a fca 
I M M M nalaaa. 

Vaa molka bolaaaal pa a-
krajflanl matodL Kakor kltro OOMlto 
te ram mnefan}« aAravla. aa fakal 
ta. tannag pridi ta In Jan ram aa k o a 
•opat povruVL 

TTydroaala all radio kUo oadrarUa 
• M. araa ta aiear »raa operaaUa. 

TinlMul mafcarte ki povsraflejo bo 
M m T krila In hrbta In vCaalk t a « 
pri paMaaJn roda. nadi • TLM • aoto-
f M k 

Rarmatlaem. troanSa. b o l i W » a 
takttaa. arb*dea. IkraA« la Orač« ko-
tna bolaanl. ki naataoa]o ralad naflt-
ata krvi oidravlm v kratkam Aaaa 
nI potrebno laftatL 

Uradna ara: vsak dan od t. ara «fa-
traj do t. rvaear: r patklb od- t. * a -
traj do S. poooldna: ob avdallab ad 

KRETANJE pARNIKOV 
CEDAJ PRIBLIŽNO ODPLUJtJO IZ 

NEW YORKA. 

BELVEDERE 25 Jan. — Trst 
ROTTERDAM jan. — Boulogne 
ARGENTINA 29 Jan. — Trat 
KROONLAND 29 Jan. — Oer&ourg 
LA SAVO IE 29 j-n. — iiawra 
ITALIA 1 rebr. — Tr«t 
AQ UIT AN IA ; 3 feor. — Cherbourg 
LAPLAND 112 febr. — Cherbourg 
_A LORRAINE 5 febr. — Havra 
ZEELANO I 5 febr. — Cherbourg 
ALBANIA j 8 febr. — Cherbourg 
PRES. WILSON 8 febr. — Trst 
SOFIA I 10 febr. — Tr»t 
RYNDAM i 12 leor. — Boulogne 
SAN GIUSTO j 15 febr. — Trst 
ADRIATIC | 16 febr. — Cherbourg 
FINLAND 119 febr. — Cherbourg 
LEOPOLDI NA 16 febr. — Kavr 
FRANCE j 17 febr. — Havre 
N. AMSTERDAM t9 febr. — Boulogne 
AQUITANIA . 26 febr. — Cherbourg 
LA SAVOIE 26 febr. — Havr. 
CANOPIC 26 febr. — Genoa 
FINLAND 26 feor. — Cherbourg 
ROTTERDAM 1 marca — Boulogne 
LA LORRAINE 2 marca — Havre 
SAXONIA 5 m r c i — Cherbourg 
ROCHAMBEAU 8 marca — Havrg 
IMF-£RATOR 10 marca — Cherbourg 
ZEE LAND 12 marca — Cherbourg 
CRETIC 15 marca — Genoa 
COLUMBIA 16. m area — Trsl 
FRANCE 17 marca — Mavre 
OLYMPIC 19 marca — Chert-"»ura 
RYNDAM 19 marca — Bou'ocne 
ALBANIA 19 marca — Cherboura 
ARGENTINA 19 marca — Trit 
AQUITANIA 22 marca — Cherboura 
N. AMSTERDAM ?6 marca — Boulonne 
PRES. WILSON m . i t i — Trmt 
LA SAVOIE j ?»> m a m — Havrt 
BELVEDERE 2 a-^r.la — Trst 
Glede cen za vozne llatkt In vaa druga 
•ojaanlla. oorn-te »e na tvrdko. 

F R A N K S .* K M E R 
Kt Cortandt St.. Ntw> York 

LLOYD SABAUBO ' S ^ r , 
Prihodnji odplutje t« N. T p*rt»l» »i I 
'J VM;ikM PE D- ITALIA — 26. febr. 
REGINA D* ITALIA — 23. marca 

•« direktni vuani Uatkt So n * a 
Klavnih meat v JucoalavlIL 

BrHL..«t i.o vin o Dotntkocn 8. raareda 

1 " T i ^^^^^^^^^^^^^^^ ••— 

French Line 
; C0MFA6NIE GENERALE TRANSATLANTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
- SAVOIE 29- Januarja 

' . A LORRAINE 5. februarja 
CHICAGO 15. februarja 
LEOPOLDINA 16. feDruarJj 
FRANCE 20. januarja 

P O S E B N A V O Ž N J A 

i N A B A V N O S T D O H A M E U B O A 
l NIAGARA 5. marc-i 

i Direktna železniška zveza i* Pariza v 
" j vse giavri* tcdKe Jugoslavije. 

Hitri parntki a štirimi in dvema vijakoma. 
Poseben zastopnik Jugoslovanske vlade K« 
pričakal potnike ob prihodu nailh p ar-
nlkov v Havru ter Jih točno odprem«, 
kamor mo namenjeni. 
Parnlkl Francoake Črte so tranapartirail 
tekom vo|na na tlioie £ehcalov»Aklh vo-
fakov brez vae neorillke. 

Za iITkart« In cene vpraiajta v 

|dRU2BINI PISARNI, 1 9 Stati S t , M. t . G. 
all pa pri lokalnih a^antlh. 


